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Somos un equipo de profesionales que brinda soluciones de protección personal, 
suministros industriales, herramientas y accesorios de seguridad a empresas 
pertenecientes a las principales industrias productivas y extractivas del país, 

brindando sólo artículos que cumplen con lo más altos estándares de calidad 
pertenecientes a las marcas líderes en el rubro.

Nuestro servicio incluye asesoría basada en la normatividad de seguridad y salud 
en el trabajo  a través de conocimiento del proyecto o actividad de nuestros 
clientes es que proponemos artículos y/o modelos a precios competitivos.

“
N U E S T R A S  M A R C A S

E S T A M O S  A Q U I  P A R A  A S E S O R A R T E
“

Llano Bonito,  P laza Vista  Marina local  3
ventas@safetysolut ionsglobal .com

(507)  6982-7308  

@ssg_industr ia l
www.safetysolut ionsglobal .com
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BOTA DE SEGURIDAD BASICA SAFETEAM ST-01 BOTA TIPO INGENIERO SAFETEAM ST-02
    Puntera de acero 
Normativa: ISO20345:2011 
Resistente a aceites 
Plantilla antiperforación  
Antideslizante 
Tallas: 37 - 47 

100% PVC (Policloruro de Vinilo)
Puntera de metal
Impermeable 
Resistencia abrasión (mm)150
Tallas: 37 - 47

Puntera de acero 
Cumplimientos: ASTM 2413-18
EN 12568
Resistente a aceites
Plantilla antiperforación
Antideslizante
Protección eléctrica
Tallas: 38 - 45
Colores:  

Puntera de Fibra
Cumplimientos: SBP, S1P, S11 S2, S3

Newtons
Plantilla antiperforación
Antideslizante
Antiestático
Protección eléctrica
Tallas: 36 - 47
Colores:  

BOTA DE CAUCHO PUNTA DE SEGURIDAD BOTA DIELÉCTRICA ST-03

Los trabajadores que están de pie durante períodos prolongados 
saben que el calzado adecuado es primordial. El calzado no solo 

debe ser cómodo, sino también protector contra posibles lesiones. 
Los peligros químicos, de resbalones y aplastamientos son menos 

peligrosos para los pies de los trabajadores cuando se utiliza el 
calzado correcto.

Tapas de zapato diseñadas para 
adaptarse sobre cualquier tipo de 

alrededor de la parte posterior 
del talón. Estos son 

el empleado temporal o los 
visitantes a su planta.   

BOTA MAX 5 WATERPROOF SAFETEAM ZS013TAPAS DE HIERRO AMARILLAS REF OG-3601 

0

Cuero de alto espesor de primera 
calidad
•Puntera de composite (NO METÁLICA)
Normas ASTM2413/18 
Suela de poliuretano + caucho 
resistente al aceite y plantilla interna 
con amortiguacion y anti-perforaciones.
Tallas: 36  -  47
Color: 



SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

P R O T E C C I Ó N  R E S P I R A T O R I A

REF DESCRIPCIÓN APROBADO PARA USO 

RESPIRADOR 3M 6000 DE MEDIO ROSTRORESPIRADOR 3M 6000 FULL FACEPIECE

Filtro para partículas, P100, para ozono y 
vapores orgánicos, 2097 aprobación 

NIOSH.

2097

6001

6003

6004

6006

Cartucho de vapor orgánico 6001

Protege contra ciertos vapores orgánicos como algunos 
alcoholes (excepto metanol), algunas acetonas, algunos 
solventes (excepto cloruro de metileno, tetra!uoretileno, 
propionaldehído y otros). Para usar con mascaras completas y 
medias 6000, 7000, 7500, 7800S, FF-400, Rugged Comfort 6500.

Para entornos en los que se encuentran presentes partículas 
oleosas y no oleosas. Alivio de niveles molestos de vapores 
orgánicos que no excedan el OSHA PEL. El "ltro funciona con 
una amplia gama de piezas faciales, incluidas las series de 
piezas faciales completas y medias 6000, 7000 y FF 400.

Cartucho para vapor orgánico o gas 
ácido.

Cartucho 6004 contra amoniaco
Aprobado por NIOSH/MSHA. TC-23C-1066

Protege contra ciertos vapores orgánicos, cloro, !uoruro de 
hidrógeno, sulfuro de hidrógeno, cloruro de hidrógeno, 
dióxido de azufre.
Ideal para usar con máscaras reutilizables 6000, 7000, 7500, 
7800S, FF-400, Rugged Comfort 6500.

Respirador de medio rostro 
liviano con correas para la 
cabeza fáciles de ajustar.

El sello facial de silicona suave y 
liviano brinda una comodidad 
excepcional, mientras que la 
suspensión de 4 correas fácil de 
ajustar ofrece una fácil colocación.
Los protectores de lentes opcionales 
reducen los rayones.

Un respirador es un dispositivo de protección personal que se usa en 
la cara, cubre al menos la nariz y la boca, y se usa para reducir el 

riesgo del usuario de inhalar partículas de aire peligrosas (incluyendo 
partículas de polvo y agentes infecciosos), gases o vapores. 

Los respiradores se consideran como una "última línea de defensa" 
en la jerarquía ocupacional de controles. 

Indicado para amoníaco y metilamina. Brinda protección 
respiratoria contra no más de: 300 p.p.m. de amoníaco y 100 
p.p.m. de metilamina.
Ideal para máscaras reutilizables 6000, 7000, 7500, 7800S, 
FF-400, Rugged Comfort 6500.

Para ciertos vapores orgánicos, cloro, dióxido de cloro, cloruro de 
hidrógeno, dióxido de azufre, !uoruro de hidrógeno, sulfuro de 
hidrógeno, amoníaco, metilamina y formaldehído sin exceder el 
OSHA PEL. Ideal para usar con respiradores reutilizables 6000, 
7000, 7500, 7800S, FF-400, Rugged Comfort 6500.

Cartucho multigas / vapor
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P R O T E C C I Ó N  R E S P I R A T O R I A

RESPIRADOR NORTH 5500 MEDIO ROSTRORESPIRADOR HONEYWELL 5400 FULL FACE

REF DESCRIPCIÓN APROBADO PARA USO 

N75001L

N75003L

N75SCP100L

N7580P100

N75FFP100

Cartucho de vapor orgánico Cartucho de vapor orgánico. 

Cartucho de vapor orgánico, y 
gas ácido

Protege contra ciertos vapores orgánicos y 
gases ácidos (cloro, hidrógeno, cloruro, 

dióxido de azufre, !uoruro de hidrógeno, 
dióxido de cloro).

Cartucho multiuso con "ltro de 
partículas P100

Vapor orgánico, amoníaco, metilamina, formaldehído 
y gas ácido (cloruro, cloruro de hidrógeno, dióxido de 
azufre, sulfuro de hidrógeno, !uoruro de hidrógeno, 
dióxido de cloruro) con un "ltro de partículas P100 
(e"ciencia de "ltrado mínima del 99,97%) para todas 
las partículas.

Filtro P100 Filtro de partículas P100 (e"ciencia de "ltro 
mínima del 99,97%) para todas las partículas.

Filtro 9100 !exible de bajo per"l
Filtro de partículas 9100 de per"l bajo 

(99,97% de e"ciencia mínima del "ltro) para 
todas las partículas.

Las características incluyen una copa 
para la nariz, lentes con campo de 
visión de 200°, lentes que reducen el 
empañamiento y cuatro bandas para 
la cabeza.
Lente cumple con ANSI Z87.1-2003 
Alto impacto aprobado por NIOSH.

Presenta un área de sellado amplia y 
contorneada y utiliza correas sin látex.
La baja resistencia a la inhalación y la 
exhalación facilita la respiración, lo 
que reduce la fatiga del trabajador.
Se convierte fácilmente a PAPR 
(respirador puri"cador de aire 
motorizado) o sistemas respiratorios 
con suministro de aire APROBADO. 
POR NIOSH.

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 7



SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 8

Respirador de uso hospitalario 
descartable para partículas N95. 
Brinda una efectiva, confortable e 
higiénica protección respiratoria 
contra polvos y partículas líquidas 
sin aceite.
TC-84A-8109
Caja: 20 unidades

P R O T E C C I Ó N  R E S P I R A T O R I A

HONEYWELL N95 H910 PLUS/ DF300 3Q N95 RIZSQ100SB
Respirador de partículas N95 
Aprobado por NIOSH 
(NIOSH 42 CFR 84).
Factor de protección asignado
(APF 10) según OSHA
Cumple con la norma de protección 
respiratoria de OSHA 29 CFR 
1910.134.
TC-84A-8480

MASCARILLA KN95 CIVIL Y MÉDICA MASCARILLA MÉDICA QUIRÚRGICA
Respirador KN95 contra partículas 
FFP2 y FFP3.
Tapabocas blanco con cinco 
capas de protección certi"cadas 
por FDA.
Color: negro, blanco.

MASCARILLA KF94 MASCARILLA QUIRÚRGICA  DESECHABLE    
De"nidas como una mezcla 
entre las N95 y las mascarillas 
de tela.
Efectividad de "ltrado del aire 
del 94% considerada como 
FFP2. Con ajuste nasal y resor-
tes en las orejas.
Colores: Blanco, negro.

≥ 97% BFE
Hipoalergénica, libre de látex.
Caja: 50 unidades.
Colores: celeste, negra, rosada

Tipo IIR
CUMPLIMIENTOS:
ASTM F2100-2019
EN 14683:2019 + AC:2019
LEVEL 3 Barrier-160 mmHG
≥ 98% BFE
Hipoalergénica,  libre de látex.



SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

CARETA DE SOLDAR FOTOSENSIBLE UYUSTOOLS MSS01L 
• Visera transparente estándar.
• Casco ajustable y cómodo.
• Tiempo de respuesta 1MS.
•  Visión de la Ventana 100x50mm.
• Tiempo de retardo 0.3 - 0.7s.
• Protección ultravioleta/infrarrojo. 
• Dos modelos disponibles.

• Con protección UV / IR.
• Tiempo de reacción: 1 ms.
• Área de la ventana de
  visualización: 92 x 42 mm.
• Tiempo de retardo: 0,3 - 0,7 s
• Temperatura de trabajo: -5°C 
  - + 55°C. 

MÁSCARA DE SOLDAR T/ SOLAR CON BATERIA MÁSCARA DE SOLDAR 
• Cubre perfectamente el área del rostro. 

• 

• Sistema de ajuste tipo perilla (ratchet)
  para mayor facilidad.
• Protege contra impactos, partículas
  proyectadas durante la realización de 
  las tareas y del destello de la soldadura. 

La máscara para soldar es un elemento de protección 
y seguridad imprescindible para cualquier trabajo de 

soldadura. Estos equipos son básicos para la 
prevención de riesgos laborales para soldadores 

profesionales o trabajadores industriales.
La máscara de soldador permite proteger el rostro y el 

cuello del operario de la radiación del arco de 
soldadura, así como de chispas o partículas de metal 

derretidos proyectados.          

*Visita la página 22, 23, 24, y 25 para completar tu equipo de protección para soldadura *

1 11
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P R O T E C C I Ó N  F A C I A L  Y  O C U L A R

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

LENTES DE SEGURIDAD TIPO ABEJA

LENTES PYRAMEX PMXTREME® 
• Pieza nasal de goma incorporada.
• Patillas !exibles ventiladas con puntas de goma.
• Incluye cordón negro.
ANSI 

Incluye 
correa

Puntas 
de goma

Opción 
de lector

SB6310STP Clear AF

SB6320SP Gray AF

SB6330SP Amber

Ice Orange MirrorSB6345SP 

SB6376SP Smoke Green Mirror

SB6380SP I/O Mirror

Puente 
nasal de 

goma

*Incluye correa*

Protege el 99.9% contra 
rayos UVA/UVB, ANTI.UV, 
anti-impacto.
Cumple normas:
ANSI Z87
Color de lente: Claro, 
oscuro.

LENTES DE SEGURIDAD CUADRADOS
Protege el 99.9% contra 
rayos UVA/UVB, ANTI.UV, 
anti-impacto.
Cumple normas:
ANSI Z87
Color de lente: Claro, 
oscuro.

Gafas de plástico 
!exible con blanda 
elástica, cómodas y 
livianas con ventilación 
indirecta para tareas de 
bajo riesgo.

MONOGAFAS CON VENTILACIÓN INDIRECTA LENTES DE SEGURIDAD SOBRE LENTE 
Lentes de seguridad 
industrial sobre lente 
transparente.
• Ajuste nasal.
• Suave y !exible. 
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P R O T E C C I Ó N  P A R A  L A  C A B E Z A

CASCO DE SEGURIDAD PYRAMEX CON RATCHET REF HP1410 

CASCO DE SEGURIDAD/ CON RATCHET

BARBIQUEJO PARA CASCO DE SEGURIDAD ADAPTADOR DIELÉCTRICO PYRAMEX REF: HHAN 

PROTECTOR PARA EL SOL (CUBRE NUCA)

• Materiales de polietileno de alta densidad.
• Ranuras para accesorios universales.
• Disponible de 4 puntos de suspension nylon y estilo ratchet. 
• Las suspensiones se ajustan  6½” a 8“.
• Aprobado para orientación inversa y baja temperatura (LT).
• Disponibles en colores de alta visibilidad.

TIPO 1 clase E, G y C
ANSI/ISEA Z89.1-2014
CSA Z94.1-15

HP14112 Gray
HP14131 Hi-vis Lime

HP14141 Hi-vis Orange
HP14170 Pink
HP14165 Dark Blue
HP14130 Yellow
HP14120 Red

HP14160 Blue

HP14140 Orange

HP14162 Light Blue
HP14135 
HP14110 

Green
White

Cumple:
ANSI Z89
1 Type
1 Class E, G, & C CE
EN397:2012

Adaptable al casco.
El protector no solo ayuda a 
proteger oídos y cuello del usuario 
contra el sol y el calor, también 
mejora la visibilidad con su banda 
de color contrastante.

Diseñados para proteger al 
usuario en trabajos de 
altura o con fuerte viento, 
asegurando la estabilidad 
del casco.

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

Dieléctrico.
Material de nylon.
Se adapta a la mayoría de los 
cascos de estilo de gorra
ANSI

BASEBALL BUMP CAPS
• Cojín interior de espuma suave.
• Tamaño ajustable.
• Carcasa extraíble de ABS.
• La tapa exterior es completamente lavable / Ori"cios de ventilación 
• Ideal para lectores de medidores, procesadores de alimentos y otras
  industrias que no requieren protección completa para el casco. 

Visera de 3cm, 5cm, y 7cm.
CE EN812: 2012

GORRA CONTRA GOLPES ESTILO BASEBALL REF: HP50011



OREJERA PYRAMEX MONTABLE A CASCO REF: CM6010  OREJERA PARA CASCO GM453  

• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

Se adapta a los cascos de
  seguridad tipo gorra ranurada. 

Diseño Dieléctrico.

• Se puede acceder fácilmente
  mientras se trabaja.

• 

• 

Voltear hacia abajo sobre las 
  orejas para usar o levantar
  cuando no esté en uso. 

ANSI

Índice de reducción de ruido 25 Decibeles
Diseño dieléctrico
Sistema de enganche ajustable
Compatible con la mayoría de cascos
Material suave en los auriculares
ANSI  

OREJERAS PROTECTORA GM452  
• 

• 
• 
• 

• 

Índice de reducción de ruido 2
7 Decibeles.
Diseño compacto.
Material suave en los auriculares.
Soporte para la cabeza de 
material suave y ajustable.
 ANSI 

OREJERAS PROTECTORA PYRAMEX PM80E 

OREJERAS PROTECTORA HONEYWELL VERISHIELD VS110H

• 

• 
• 

• 

Índice de reducción de ruido 
de 24 decibeles.
Ajustables.
Diadema acolchada; material 
duradero con excelente 
memoria de forma.
ANSI  

CASCO HONEYWELL VERISHIELD VS130H
• 

• 
• 

• 

Índice de reducción de ruido 
de 27 decibeles.
Altamente ajustables para adaptarse.
Almohadillas fabricadas con espuma 
viscoelástica para reducir la presión 
y mejorar la comodidad.
ANSI S3.19

. 

Proporcionar protección auditiva adecuada a los empleados 
que están expuestos a peligros por ruido puede ayudar a 

proteger al personal y evitar lesiones costosas. 
Varios estilos de tapones para los oídos y orejeras están

 disponibles para adaptarse a diferentes entornos de trabajo, 
así como para la comodidad de los empleados.

• 

• 
• 
• 

• 

Índice de reducción de ruido 
de 26 decibeles.
Diseño de per"l bajo.
Almohadillas de espuma suave.
Diadema acolchada; material duradero 
con excelente memoria de forma.
Supera los requisitos ANSI S3.19
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TAPONES DESECHABLES COMPRIMIBLES RESISTOR RADIANS  TAPÓN AUDITIVO DE ESPUMA CON CORDÓN PYRAMEX REF: DP100  

TAPONES AUDITIVOS 50 PARES GP428   
• 

• 
• 
• 
• 

Índice de reducción de ruido 
de 32 decibeles.
Reduce el ruid
Espuma suave de poliuretan
Se ajusta cómodamente.
Presentación de 50 pares.  

TAPONES AUDITIVOS 100 PARES GP429 

TAPONES AUDITIVOS CON CORDÓN REUTILIZABLE 3 PARES GP445

• 

• 
• 
• 
• 

Índice de reducción de ruido 
de 26 decibeles.
Reduce el ruido.
Cordón de plástico.
Se ajusta cómodamente.
ANSI.

. 

• 

• 
• 
• 
• 

Índice de reducción de ruido 
de 32 decibeles.
Reduce el ruido.
Espuma suave de poliuretano.
Se ajusta cómodamente.
Presentación de 100 pares.

13

• Se expande para adaptarse al 
  canal auditivo. 
• Los tapones para los oídos de  
  espuma de celda cerrada son 
  resistentes a la acumulación de 
  suciedad. 

NRR 311dB SNR 37dB
ANSI CE

• La forma estándar de bala cónica
• Fabricada en espuma de uretano. 
• No contiene PVC.
• Color de alta visibilidad para

  visual fáciles.
• 
• Cumple con los requisitos de ANSI 

S3.19.  
NRR 32



P R O T E C C I Ó N  P A R A  L A S  M A N O S  

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

GUANTE DE CUERO TIPO CONDUCTOR GUANTE DE CARNAZA DOBLE PALMA REFORZADA 

•  Palmar y parte posterior en 
  cuero flexible.
•  Ideal para operadores de equipos
  de construcción, maquinaria, 
  soldadura, agrícola y similares.

•  Guantes de cuero.
•  Palma doble de cuero, corte tipo
  Gunny tejido de lona reforzado en
  dorso.
•  Ideal para agricultura, plomeria, 
  construcción y mantenimiento en
  general.

GUANTE DE CUERO PREMIUN DOBLE PALMA

GUANTE PALMA DE POLIURETANO

GUANTE DE NITRILO 13” 18”

GUANTE DE CAUCHO 13” 18”

GUANTE TEJIDO CON PALMA DE LÁTEX
•  Guante de cuero reforzado en 
   palma, dedo índice y pulgar. 
•  Con tejido de lona en el dorso.
•  Ideal para trabajos pesados de 
   metal.

•  Guante de puño elástico, diseñado 
  sin costuras.
•  Hecho en poliéster y algodón, con
  recubrimiento de látex rugoso en la
  palma que brinda un buen agarre. 
• Para usos en la industria de la 
  contrucción, agricultura, 
  manipulación de cargas y similares.

•  Está elaborado en fibra con
  poliuretano.
• Brinda mayor agarre, destreza y 
  cómodidad.
• No posee costuras en los dedos.  
  aumentando los niveles de 
  ergonomía y destreza.

• Guante fabricado de caucho. 
• Gran resistencia mecánica y  
  protección química con productos
  de peligrosidad media. 
• Certificado para uso alimentario y  
  con tratamiento sanitized.    

Su formulación especifica los 
hace altamente resistentes a 
una gran variedad de sustancias 
químicas incluyendo 
detergentes fuertes, grasas 
aceites, petróleo y a la mayoría 
de solventes.

GUANTES DOBLE PALMA MIG-TIG  

•  Palma doble de cuero granulado
•  Parte trasera de piel dividida
•  Puño de cuero marrón de 2.5 in

13



P R O T E C C I Ó N  P A R A  L A S  M A N O S  

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

GUANTES FULL NITRILO GUANTES PARA SOLDADOR 14”, 16” y 18”

GUANTES ANTICORTE NIVEL 5 GUANTES DE NEOPRENO SHOWA REF:6784R   

• Puño elástico cerrado en algodón,  
  full cubierto de nitrilo. 
• Diseño ergonómico, lo hace flexible
  y cómodo.
• Ideal para metalmecánica, despacho
  de combustibles y construcción. 
• Resistente a la abrasión, cortadas, 
  pinchadas, grasas y aceites. 

Guante de cuero para aplicaciones 
de soldadura y calor, además de 
todas las aplicaciones de uso general 
que requieran protección contra el 
calor, las llamas o chispas.

• Excelente resistencia al corte. 
• Revestido con nitrilo para un agarre
  superior.
• Respaldo respirable de HPPE
 (polietileno de alto rendimiento) que
  aumenta la comodidad del 
  trabajador.

Guantes con forrado interior, ofrecen 
muy buena protección contra 
numerosos productos químicos y gran 
resistencia a agresiones mecánicas.

GUANTES DE ALGODÓN BLANCO

GUANTES DE TELA Y GOMA  GUANTES DE LÁTEX PARA LAVAR

GUANTES PVC 
• Construcción sin costuras que
  proporciona un ajuste cómodo. 
• El algodón absobe la transpiración 
  y la humedad, mientras que 
  previene las rozaduras.
• La muñeca de punto se estira para 
  un ajuste seguro y evitar la entrada 
  de suciedad.
• Ideal para trabajo portuario. 

• Adaptables, cómodos y fuertes.
• Sensibilidad y resistencia superior.
• Excelente protección contra desgarro
  y abrasión.
• Ideal para el uso de las tareas del 
  hogar, protege tus manos contra las
  agresiones de detergentes, lavandinas 
  y otros limpiadores químicos.

• Exterior 100% PVC.
• Los guantes son buenos para la 
  resistencia al calor y al aceite.
• Los guantes se pueden utilizar en la
  operación de pesca, maquinaria, 
  química, recubrimiento eléctrico, 
  esparcimiento y procesamiento de 
  productos acuáticos.

Guante en nylon con palma de 
goma de uso general.
Resistente a la abrasión,.
Ideal para trabajos de construcción, 
agricultura, ganaderia

14



SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

GUANTES DE NITRILO DE 26” HONEYWELL

•  Guante de examen no estéril con polvo. 
• Fabricado con látex natural de color blanco
  de primera calidad.
• Ligeramente empolvado en su interior con 
  polvo de fécula de maiz, absorbible.
• Guante muy elástico de puño largo, que se 
  adapta perfectamente a la mano y no 
  oprime.
• Produce sensación de comodidad.

• Los guantes de nitrilo con soporte de alto rendimiento ofrecen una
  resistencia superior a cortes, desgarros, abrasiones y perforaciones. 
• El nitrilo tiene una alta resistencia a los solventes cáusticos y grasas 
  animales. 
• El forro tejido entrelazado es suave y cómodo. 
• Cumple con las regulaciones de USDA y FDA, 21 CFR, para uso en
  procesamiento de alimentos.

GUANTE DE NITRILO DESECHABLE SHOWA REF C9905
• Protege de una amplia gama de peligros 
  químicos con menores riesgos de alergia.  
• Puño evita que la suciedad entre en el guante.  
• Sensación de segunda piel. 
Pruebas y aprobaciones: 89/686/CEE Cat. III 0123
Espesor: 6 mil
Color: Azul
Tallas: S, M, L

GUANTES DE NITRILO DESECHABLES SHOWA REF 7500PF
• Libre de látex, 100% nitrilo 
• Reduce el riesgo de alergias
•Diseño de puño enrrollado previene que la 
suciedad entre al guante.
• La sensación de segunda piel reduce la 
fatiga de la mano.
Espesor: 4 mil
Tallas: M, L, XL, XXL

GUANTE DE NITRILO DESECHABLE REF 9400PF
• Libre de látex para reducir el riesgo a 
   alergias, ambidiestros, no estériles.
• Libre de polvo.
• Puño enrrollado evita que la suciedad entre
• Sensación de segunda piel que reduce la
  fatiga de la mano.
Colores: azul, negro, verde.
Tallas: XS, S, M, L, XL, XXL.
Espesor: 4 mil.

GUANTES DESECHABLES DE LÁTEX   

•  •  

•  
•  
•  
•  

•  
•  
•  
•  
•  

GL 614 GL503   
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Revestimiento de palma suave 
de nitrilo.
Forro de poliéster de calibre 13.
ANSI.
Corte A1, Punción 2, abrasión 6.
El puño es de poliéster y látex.
Buen agarre en todas las condiciones.  

Revestimiento de palma 
suave de nitrilo.
Forro de poliéster de calibre 10.
ANSI.
El puño es de poliéster y látex.
Buen agarre en todas las 
condiciones.  



R O P A  P R O T E C T O R A   

CHALECO WORKTEAM TIPO INGENIERO REF:C3601 CHALECO WORTEAM TIPO INGENIERO REF:C3602 

CHALECO WORKTEAM TIPO INGENIERO REF:C4010 

Chaleco en tejido Oxford con ajustes laterales y 
cintas reflectantes. Escote a pico y cierre de 
cremallera de nylon. Cinta tejida a contraste, un 
bolso de plastón y un bolso de fuelle con cartera 
de velcro en el pecho. Sistema de sujeción 
especial para emisoras. Dos bolsos laterales con 
cinta reflectante, fuelle y cierre de cremallera. 
Bolso trasero con cierre de cremallera. Hebillas 
regulables laterales. Una cinta reflectante en 
pecho y espalda. Ribeteado con bies a contraste. 
Forro interior de rejilla.

Composición: 100%  Poliéster // Gramaje: 180
Talla: únicaColores:

Chaleco en tejido Oxford con ajustes laterales, 
combinado y con cintas reflectantes. Escote a pico 
y cierre de cremallera de nylon. Un bolso con 
cremallera vertical y un bolso de plastón con 
cartera de velcro en el pecho. Sistema de sujeción 
especial para emisoras. Dos bolsos laterales con 
cinta reflectante, fuelle y cierre de cremallera. 
Bolso trasero con cierre de cremallera. Hebillas 
regulables laterales. Dos cintas reflectantes en 
pecho y espalda con pieza central de alta 
visibilidad. Ribeteado con bies a contraste. Forro 
interior de rejilla.

Composición:  100% Poliéster // Gramaje: 180
Colores:

Chaleco tipo safari combinado con cintas 
reflectantes. Parte superior de alta visibilidad. 
Escote a pico y cierre de cremallera de nylon. 
Dos bolsos de pecho de distinto tamaño con 
fuelle y cartera de velcro. Argolla metálica en el 
bolsillo superior. Dos bolsos laterales con fuelle y 
cierre de cremallera. Bolsillos auxiliares 
superpuestos con cartera de velcro. Dos cintas 
reflectantes en pecho y espalda. Ribeteado con 
bies.

Composición: Prin. 65% Poliéster 35% Algodón / 
A.V. 50% Poliéster 50% Algodón.
Tallas: S, M, L, XL, XXL, 3XLColores:

CHALECO DE SEGURIDAD
• Chaleco en tejido de poliéster
  fluorescente de alta visibilidad.
• Líneas reflectantes de 2” de alta 
  visibilidad.
• Para uso en carreteras o zonas con 
  tráfico vehícular.

CHALECO REFLECTANTE TIPO MALLA CHEVRON
Chaleco reflectivo de seguridad de talla 
única.
Tejido de malla 100% poliéster disponible 
en color lima y naranja.
Con 5 puntos de apertura (hombros, cintura 
y al frente).
Cuenta con cintas reflectivas de 1 3/8".

TIRAS ELÁSTICAS REFLECTANTES
Es extremadamente reflectante en 
la noche y altamente visible en el 
día, brindando una visibilidad de 
360°.

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 16



R O P A  P R O T E C T O R A   

CAPOTE DE UNA Y DOS PIEZAS

• Traje de lluvia de una pieza 48” de largo
• Dos piezas: Chaqueta con capucha y pantalón.

• Capucha con cordón para ceñirlo mejor al rostro 
• Dos bolsillos con solapa para cierre.
• Broches plásticos para ajustar las muñecas y los tobillos.

CAPOTE DE UNA Y DOS PIEZAS CON CINTAS REFLECTANTES

• Costuras termoselladas para una protección 100% impermeable.
• Chaqueta con 2 bolsillos de parche delanteros con solapa y capucha 
  desmontable con cordón.
• Pantalones frontales altos con tirantes ajustables.
• Cierres plásticos en la muñeca, el tobillo y la cintura para un mejor 
  ajuste.
• Cintas reflectantes color gris de 2'', aplicadas alrededor del cuerpo de
  la chaqueta (unidas a cintas que pasan por encima de los hombros) y
  cintas alrededor de cada pierna.

CAPUCHA MANGAS PROTECTORAS 
• Protegen la piel de los rayos
  solares, durante cualquier
  actividad al aire libre.
• Ajuste con ligera compresión,
  minimiza la fatiga muscular. 
• Máxima protección solar del 
  99.8% de los rayos UVA-UVB, 
  que disminuye además la 
  sensación de calor.

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

• Tejido de alto rendimiento y de 
  secado rápido, para la 
  evaporación de la humedad 
  por sudor.
• Material extremadamente 
  elástico, diseñado en talla única 
  y unisex.

17



R O P A  P R O T E C T O R A   

SUÉTER CON CINTA REFLECTANTE MANGA CORTA

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

• 100% Poliéster. 
• Cuello redondo con cubrecosturas
  interior. 
• Cintas reflectantes en mangas, 
  pecho y espalda. 
• Tejido fresco y ligero de alta 
  permeabilidad al aire. 
• Transpirable y de fácil secado.
• Resistente al encogimiento.
• Puede ser personalizado con el 
logo de su empresa.

Tallas: M, L, XL, XXL, XXXL

SUÉTER CON CINTA REFLECTANTE MANGA LARGA
• 100% Poliéster. 
• Cuello estilo polo con 
  cubrecosturas interior. 
• Cintas reflectantes en mangas, 
  pecho y espalda. 
• Tejido fresco y ligero de alta 
  permeabilidad al aire.
• Transpirable y de fácil secado.
• Resistente al encogimiento.
• Puede ser personalizado con el 
  logo de su empresa.

Tallas: M, L, XL, XXL, XXXLColores: Colores:

SUÉTER  DOBLE COLOR CON CINTAS REFLECTANTES 

•  Cuello estilo redondo para mayor comodidad.
•  Cuenta con dos cintas reflectivas color gris de 2" alrededor del torso y  en las mangas.
•  Ideales para áreas con tráfico vehicular.
•  Tejido 100% poliéster, que ayuda a la evaporación rápida de la humedad.
•  El poliéster es una tela liviana, que no se encoge ni se estira y es de gran resistencia. 
•  Su colores no se ven afectados por el lavado y ni por la exposición continua a la luz
   solar.

Tallas: M, L, XL, XXL, XXXL

Colores:

Hay muchas razones para usar ropa protectora y muchos entornos de 
trabajo que requieren su uso. Chaquetas, delantales, mangas, pantalones, 

chalecos y más son necesarios en determinadas situaciones. 
Los peligros de alto calor, cortes, químicos y baja  

visibilidad son muy comunes.
 El uso de ropa adecuada para desempleñar tareas es

 fundamental para la prevención de accidentes. 

18



R O P A  P R O T E C T O R A   

POLO REFLECTANTE WORKTEAM REF:C3890 POLO REFLECTANTE WORKTEAM REF:C3860
Polo combinado de manga corta 
en micropiqué de poliéster. 
Parte superior de alta visibilidad. 
Reflectantes y rejilla para regular 
la transpiración en axilas. 
Cuello clásico con tapeta de tres 
botones y cubrecosturas interior. 
Un bolso de pecho de ojal. 
Una cinta reflectante 
segmentada termoadhesiva en 
mangas y dos en pecho y 
espalda. Cuello en punto canalé.

Tallas: S, M, L, XL, 2XL, 3XL
Composición: 100% Poliéster
Gramaje: 145 1

EN ISO 20471

Polo combinado de manga corta 
en poliéster ojo de perdiz con 
cintas reflectantes. 
Parte superior de alta visibilidad. 
Cuello clásico con tapeta de tres 
botones y cubrecosturas interior. 
Aberturas laterales. Una cinta 
reflectante en mangas y dos en 
pecho y espalda. Tejido fresco y 
ligero de alta permeabilidad al 
aire. Transpirable, de fácil secado 
y resistente al encogimiento. 
Cuello en punto canalé.Tallas: M, L, XL, XXL, 3XL

Composición: 100% Poliéster
Gramaje: 160

EN ISO 20471

Polo combinado de manga 
corta en piqué de algodón con 
cinta reflectante. Parte superior 
de alta visibilidad. Cuello clásico 
con tapeta de tres botones y 
cubrecost uras interior. Un 
bolso de pecho de ojal. Una 
cinta reflectante en pecho y 
espalda. Tejido fresco y poroso 
que permite una adecuada 
ventilación. Cuello en punto 
canalé. Aberturas laterales.

Tallas: S, M, L, XL, XXL
Composición: 100% Algodón
Gramaje: 220

CAMISA REFLECTANTE WORKTEAM REF:C3813 CAMISA REFLECTANTE WORKTEAM REF:B8007

POLO REFLECTANTE  WORKTEAM REF:C3843 POLO REFLECTANTE WORKTEAM REF:C3841 
Polo combinado de manga 
larga en tejido piqué de 
algodón con cinta reflectante. 
Parte superior de alta 
visibilidad. Cuello clásico con 
tapeta de tres botones y 
cubrecosturas interior. Un 
bolso de pecho de ojal. Una 
cinta reflectante en pecho y 
espalda. Puño elástico. Cuello 
en punto canalé. Aberturas 
laterales.

Tallas:  S, M, L, XL, XXL 
Composición: 100% Algodón
Gramaje: 220

Camisa combinada de manga 
larga con cintas reflectantes. Parte 
superior de alta visibilidad. Cuello 
cásico y cierre central de botones. 
Dos bolsos de pecho de plastón 
con cartera de botón. Dos cintas 
reflectantes en pecho, espalda y 
mangas. Puño de botón. Espalda 
con canesú.

Tallas: 40, 42, 44,  46, 48, 50, 52, 54, 56
Composición: 65% Poliéster 35% Algodón
Gramaje: 105

Camisa de manga larga con 
cintas reflectantes. Cuello 
clásico y cierre central de 
botones. Dos bolsos de 
pecho de plastón con 
cartera de botón. Dos cintas 
reflectantes en pecho, 
espalda y mangas. Puño de 
botón. Espalda con canesú.

Tallas: L, XL, XXL
Composición: 65% Poliéster 35% Algodón
Gramaje: 105
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PANTALÓN REFLECTANTE WORKTEAM REF:B1407 PANTALÓN REFLECTANTE WORKTEAM REF:C4018

R O P A  P R O T E C T O R A   

Pantalón recto con cintas 
reflectantes. Dos bolsos de 
abertura inclinada en los 
costados, dos bolsos laterales 
de carga con cartera de velcro. 
Un bolso trasero de ojal con 
cierre de presilla y botón. Dos 
cintas reflectantes en perneras. 
Elástico en la cintura. Trabillas. 
Cierre de botón y bragueta de 
cremallera.

Tallas USA: 32, 34, 36, 38, 40, 
42, 44, 46
Composición: 65% Poliéster 
35% Algodón
Gramaje: 200

JEAN CON DOBLE CINTA REFLECTANTES  REF:B4007
Pantalón vaquero de cinco bolsillos 
con reflectantes. Tejido resistente, 
corte regular y talle estándar. Dos 
bolsos de abertura redonda en los 
costados con bolso relojero. Dos 
bolsos traseros de plastón sin 
remaches y con costuras de 
fantasía. Canesú trasero. Dos cintas 
reflectantes microprisma en 
perneras. Color azul oscuro y 
dobles pespuntes a contraste en 
tono ocre. Remaches en los bolsos 
delanteros. Etiqueta posterior de 
piel. Trabillas. Cierre de botón 
metálico y bragueta de cremallera 
de metal.

Composición: 70% Algodón 30% 
Poliéster
Gramaje: 360
Tallas: 32, 34, 36, 38, 40, 42, 44, 46

OVEROL CON CINTAS REFLECTANTES REF:B5200 

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

Pantalón combinado con alta 
visibilidad y cintas reflectantes. Dos 
bolsos de abertura inclinada en los 
costados, dos bolsos laterales de 
carga con cartera de velcro. Un 
bolso trasero interior con cierre de 
presilla y botón. Dos cintas 
reflectantes en perneras con pieza 
central de alta visibilidad. Elástico 
en la cintura. Trabillas. Cierre de 
botón y bragueta de cremallera.

Tallas: 32, 34, 36, 38, 40, 42, 44, 46
Composición: Prin. 65% Poliéster 
35% Algodón / A.V. 50% Poliéster 
50% Algodón
Gramaje: Prin. 200 / A.V. 250

Buzo recto de algodón con 
cuello camisero. Cierre de 
cremallera de metal de doble 
tirador oculta por solapa 
postiza con velcro. Dos bolsos 
de pecho de plastón con 
cartera de velcro, dos bolsos de 
abertura inclinada en los 
costados. Un bolso trasero de 
plastón y un bolso de espátula. 
Puño elástico. Elástico en la 
espalda. Cintas reflectantes en 
blazos y piernas.

Composición: 100% Algodón
Gramaje: 230
Tallas: 
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R O P A  P R O T E C T O R A   

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

OVEROL CON BOTA INCLUIDA OVEROL AL TOBILLO 
t�3PQB�QSPUFDUPSB�JNQFSNFBCMF�DPO
��DBQVDIB�Z�DPCFSUVSB�GBDJBM�DPO
��FMÈTUJDP�BM�����
t�&MÈTUJDP�FO�MPT�QV×PT�
t�$JFSSF�GSPOUBM�DPO�TPMBQB�EF
��DSFNBMMFSB�Z�DJOUB�BEIFTJWB��

Características:
t�1PMJQSPQJMFOP
t������*NQFSNFBCMF
t�(SBNBKF���
t�$PMPS�CMBODP

t�3PQB�QSPUFDUPSB�JNQFSNFBCMF�
��DPO�DBQVDIB�Z�DPCFSUVSB�GBDJBM�
��DPO�FMÈTUJDP�BM�����
t�&MÈTUJDP�FO�MPT�QV×PT�
t�5PCJMMPT�DPO�CPUB�DPNQMFUB��
t�$JFSSF�GSPOUBM�DPO�TPMBQB�EF�
��DSFNBMMFSB�Z�DJOUB�BEIFTJWB�
�
Características:
t�1PMJQSPQJMFOP���QPMJFUJMFOP�
���MBNJOBEP
t������*NQFSNFBCMF
t�$PMPS�CMBODP
t�$PTUVSB�DPTJEB�

CUBRE ZAPATOS DESECHABLE

GORRO QUIRÚRGICO DESECHABLE

t�"NCJEJFTUSPT
�DPO�FMÈTUJDP�FO�MPT�
��CPSEFT�QBSB�VO�NFKPS�BKVTUF
�JNQJEF�MB
��USBOTGFSFODJB�EF�DPOUBNJOBOUFT�
t�&MBCPSBEP�DPO�NBUFSJBM�RVF�QFSNJUF
��VOB�QFSGFDUB�WFOUJMBDJØO�
t�"MUB�SFTJTUFODJB�BM�EFTHBSSP�P�SVQUVSB�
t�#BKB�øBNBCJMJEBE
�SFQFMFODJB�B�MÓRVJEPT�
t�/P�TF�EFTIJMBDIB�OJ�EFTQFMV[B�
t�/P�UØYJDP��
t�)JQPBMFSHÏOJDP�

t�&MÈTUJDP�FO�MPT�CPSEFT�QBSB�VO�NFKPS�
��BKVTUF
�JNQJEF�MB�USBOTGFSFODJB�EF�
��BHFOUFT�DPOUBNJOBOUFT��
t�&MBCPSBEP�DPO�NBUFSJBM�RVF�QFSNJUF
��VOB�QFSGFDUB�WFOUJMBDJØO�
t�"MUB�SFTJTUFODJB�BM�EFTHBSSP�P�SVQUVSB��
t�3FQFMFODJB�B�MÓRVJEPT�
t�/P�TF�EFTIJMBDIB�OJ�EFTQFMV[B�
t�/P�UØYJDP�
t�)JQP�BMFSHÏOJDP�

Tamaño:�FTUÈOEBS
Color: �$FMFTUF
&NQBRVF�����VOJEBEFT

Ancho total:����DN
Largo total:����DN
Color:�$FMFTUF
&NQBRVF�EF����QBSFT

t�&MBCPSBEP�EF�UFMB�OP�UFKJEB�
t�/P�FTUÏSJM�
t�$PO�CPSEFT�TFMMBEPT
�OP�DPTJEPT�FO�FM
��ÈSFB�GSPOUBM�Z�NBOHBT�
t�$JFSSF�FO�MB�QBSUF�QPTUFSJPS�EFM�DVFMMP�
t�.BOHBT�MBSHBT�DPO�QV×PT�FMÈTUJDPT��
t�"KVTUBCMF�FO�MB�DJOUVSB�DPO�UJSBT�Z�
��BCFSUVSB�FO�MB�QBSUF�QPTUFSJPS�
t�-JCSF�EF�MÈUFY�
t�3FTJTUFOUF�B�UPEP�UJQP�EF�øVJEPT�
��DPNP�BHVB
�TBOHSF
�MÓRVJEPT
�FUD�
Presentación: 

NIVEL 3 ESTÉRILES:
t�5FMB�OP�UFKJEB�4.4�
t�(SBEP�NÏEJDP�
t�&TUÏSJM�

Presentación:�
6OJEBE�FO�CPMTB�JOEJWJEVBM�
1SPEVDUP�EFTDBSUBCMF
�QBSB�VO�TPMP�VTP�

Color:�$FMFTUF
Tallas:�4�.�-�9-

BATAS QUIRÚRGICAS DESECHABLES
NIVEL 2 Y 3 NO ESTÉRILES // NIVEL 3 ESTÉRILES
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P R O T E C C I Ó N  C O N T R A  L A  F L A M A    

CHAQUETA IGNÍFUGA CON CINTAS REFLECTANTES

PANTALÓN WORKTEAM IGNÍFUGO REF:B1490OVEROL WORKTEAM IGNÍFUGO REF:B5093

CHAQUETA WORKTEAM IGNÍFUGA REF:B1190
$B[BEPSB�QBSB�TPMEBEPS
�JHOÓGVHB�Z�
BOUJFTUÈUJDB�EF�USJQMF�DPTUVSB��
$VFMMP�BMUP�Z�DJFSSF�EF�DSFNBMMFSB�EF�
NFUBM�Z�DPSDIFUFT�PDVMUPT�QPS�TPMBQB�
QPTUJ[B��%PT�CPMTPT�EF�QFDIP�Z�EPT�
CPMTPT�MBUFSBMFT
�UPEPT�EF�PKBM�DPO�
TPMBQBT�EF�TFHVSJEBE�Z�DJFSSF�EF�
DPSDIFUF��6OB�DJOUB�øVPSFTDFOUF�
BNBSJMMB�JHOÓGVHB�FO�IPNCSPT�Z�EPT�
FO�NBOHBT��1V×P�DPO�FMÈTUJDP��
$BOFTÞ�FO�FTQBMEB��&MÈTUJDP�FO�MPT�
MBUFSBMFT�EF�MB�DJOUVSB�

Tallas:�99-
Composición������"MHPEØO�����
/ZMPO����'JCSB�"OUJFTUÈUJDB
Gramaje:����

$B[BEPSB�JHOÓGVHB�EF�BMHPEØO�
DPO�DVFMMP�DBNJTFSP�Z�DBOFTÞ�
EFMBOUFSP��$JFSSF�EF�DSFNBMMFSB�
EF�NFUBM�PDVMUB�QPS�TPMBQB�
QPTUJ[B�DPO�WFMDSP��%PT�CPMTPT�EF�
QFDIP�EF�QMBTUØO�DPO�DBSUFSB�EF�
TFHVSJEBE�Z�EPT�CPMTPT�MBUFSBMFT�
EF�PKBM�DPO�TPMBQB�EF�TFHVSJEBE��
1V×P�DPO�FMÈTUJDP��&TQBMEB�DPO�
GSVODFT�Z�FMÈTUJDP�FO�MPT�MBUFSBMFT�
EF�MB�DJOUVSB�

Tallas:�.
�-
�9-
�99-
Composición: �����"MHPEØO
Gramaje:����

#V[P�JHOÓGVHP�Z�BOUJFTUÈUJDP�
DPO�DVFMMP�DBNJTFSP�Z�DBOFTÞ�
EFMBOUFSP��
$JFSSF�EF�DSFNBMMFSB�EF�NFUBM�
EF�EPCMF�UJSBEPS�PDVMUB�Z�
WFMDSP��
6O�CPMTP�EF�QFDIP�EF�QMBTUØO�
DPO�DSFNBMMFSB�NFUÈMJDB�Z�
DBSUFSB�EF�TFHVSJEBE��
%PT�CPMTPT�FO�MPT�DPTUBEPT�Z�
VO�CPMTP�USBTFSP
�UPEPT�EF�
QMBTUØO�TJO�DJFSSF�Z�DPO�
DBSUFSB�EF�TFHVSJEBE��
%PT�CPMTPT�EF�FTQÈUVMB��1V×P�
DPO�FMÈTUJDP��&MÈTUJDP�FO�MB�
FTQBMEB�

Tallas:�-
�9-
�99-
Composición:�����"MHPEØO�
���'JCSB�BOUJFTUÈUJDB
Gramaje: ���

1BOUBMØO�JHOÓGVHP�EF�BMHPEØO�
DPO�EPT�CPMTPT�EF�BCFSUVSB�
JODMJOBEB�FO�MPT�DPTUBEPT�DPO�
DBSUFSB�EF�TFHVSJEBE��
%PT�CPMTPT�MBUFSBMFT�EF�DBSHB�
DPO�DBSUFSB�EF�WFMDSP��
6O�CPMTP�USBTFSP�EF�QMBTUØO�
DPO�DBSUFSB�EF�DPSDIFUF�PDVMUP��
3PEJMMFSBT�Z�DVMFSB�SFGPS[BEBT��
&MÈTUJDP�FO�MB�DJOUVSB��
$JFSSF�EF�DPSDIFUF�PDVMUP�Z�
CSBHVFUB�EF�DSFNBMMFSB�EF�
NFUBM�

Tallas:���
���
���
���
���
���
���
Composición: �����"MHPEØO
Gramaje:����

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

*Visita las páginas 11, 23, 24, 25 para completar tu equipo de protección para soldadura *
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CAMISA PARA SOLDADOR POLO RETARDANTE  WORKKTEAM REF:S6508 

DELANTAL PARA SOLDADOR 

POLAINAS PARA SOLDADOR 

• Resistente al fuego está 
  hecha de tela 100% ignifuga.
• Excelente para clima cálido o
  el uso de interior.
• Color verde para buena
   visibilidad.

Tallas: 

-
• Cuero vacuno premium, 
  resistente al calor y a la abrasión, 
  ideal para trabajos de soldadura 
  y corte de metal.
• Ligero para mayor comodidad,
  correas con hebillas de plástico
  ajustables a cualquier tamaño y 
  costuras remachadas en los 
  principales puntos de tensión 
  para una máxima durabilidad.

• Ofrecen protección contra la 
  exposición a la llama, 
  salpicaduras de metal fundido y 
  las chispas.
• La manga de soldadura puede 
  proteger su mano y el brazo, 
  son resistentes al calor y a la 
  chispa.
• Fabricadas en cuero.

• Ideal para cualquier trabajo 
  de soldadura, ligero o pesado.
• Fabricadas en cuero de 3 a 4 oz. 
• Resistente al calor y a la abrasión 
  para mayor durabilidad.
• Cubre pies y parte de las piernas,
  se coloca fácilmente con el 
  sistema de cierre ajustable
 de velcro.

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

*Visita la página 11 y 22, 24. 25 para completar tu equipo de protección para soldadura *

MANGAS PARA SOLDADOR 

Polo de algodón en tejido piqué. 
Manga larga y cuello clásico con 
tapeta de tres botones y 
cubrecosturas interior. Un bolso de 
pecho de plastón abierto. Tejido 
fresco y poroso que permite una 
adecuada ventilación. Cuello y 
puños elásticos en punto canalé.
Talla: M-XL
Composición:  100% Algodón
Gramaje : 230
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P R O T E C C I Ó N  C O N T R A  C A I D A S

CONECTOR DE ANCLAJE PARA VIGA DE 3.5” A 14’’ FRONTLINE REF: ST14SH
"ODMBKFT�EF�WJHB�FO�-�EFTMJ[BOUFT�FYUSBÓCMFT�Z�SFVUJMJ[BCMFT
�GÈDJMFT�EF�
DPMPDBS�Z�RVJUBS��&TUPT�BODMBKFT�FTUÈO�EJTF×BEPT�QBSB�EFTMJ[BSTF�
GÈDJMNFOUF�B�MP�MBSHP�EF�MB�WJHB�NJFOUSBT�TJHVF�BM�USBCBKBEPS��
4V�EJTF×P�MJWJBOP�QFSP�SFTJTUFOUF�UBNCJÏO�IBDF�RVF�MB�BCSB[BEFSB�EF�
WJHB�TFB�GÈDJM�EF�USBOTQPSUBS�BEFNÈT�EF�TFS�VO�EJTQPTJUJWP�EF�BODMBKF�
EF�BDFSP�DPOöBCMF�

�#BSSB�USBOTWFSTBM�EF�"MVNJOJP�

Componentes:
t�"CSB[BEFSBT�EF�CSPODF
t�4PQPSUF�EF�BOJMMP�FO�%�EF�BDFSP�JOPYJEBCMF
t�"OJMMP�FO�%�EF�BDFSP�HBMWBOJ[BEP
�SFTPSUF

t�)BSEXBSF��

CONECTOR DE ANCLAJE 3/4"  PARA CONCRETO FRONTLINE REF: COB345K

CONECTOR DE ANCLAJE REUTILIZABLE MEGA PIVOTE FRONTLINE REF: STM5810K

"ODMBKF�EF�IPSNJHØO�SFVUJMJ[BCMF
�TF�JOTUBMB�GÈDJMNFOUF�Z�TF�
QVFEF�VUJMJ[BS�FO�BQMJDBDJPOFT�WFSUJDBMFT�V�IPSJ[POUBMFT�
4V�GÈDJM�VTP�Z�GVODJPOBMJEBE�BZVEB�B�MPT�VTVBSJPT�B�JOTUBMBS�Z�
SFVCJDBSTF�FO�FM�TJHVJFOUF�QVOUP�EF�BODMBKF
�NBOUFOJFOEP�
SÈQJEBNFOUF�VO�CVFO�OJWFM�EF�QSPEVDUJWJEBE�Z�FM�NÈYJNP�
DVNQMJNJFOUP�EF�TFHVSJEBE�Z�MB�DPOöBO[B�EFM�VTVBSJP��

t�3FTJTUFOUF
�SPCVTUP�Z�SFTJTUFOUF�B�MB�DPSSPTJØO�
t�$POTUSVJEP�QBSB�EVSBS�FO�MPT�FOUPSOPT�NÈT�EJGÓDJMFT�
t�$PNQBDUP
�MJHFSP�Z�SFVUJMJ[BCMF�

5BNB×P�EF�JOTUBMBDJØO�EFM�EJÈNFUSP�EFM�PSJöDJP�EF�
concreto������
Peso������MJCSBT
3FTJTUFODJB�B�MB�SPUVSB���
����MCG�����LO
$BQBDJEBE�NÈYJNB�EFM�VTVBSJP������MJCSBT

-PT�BODMBKFT�HJSBUPSJPT�.&("�TPO�SFVUJMJ[BCMFT
�FM�QFSOP�TF�QVFEF�
SFFNQMB[BS�GÈDJMNFOUF�DVBOEP�TF�QBTB�B�MB�TJHVJFOUF�ÈSFB�EF�
USBCBKP�Z�TF�QVFEF�VTBS�FO�BQMJDBDJPOFT�WFSUJDBMFT
�IPSJ[POUBMFT�Z�
BÏSFBT��4F�QVFEF�VUJMJ[BS�FO�BQMJDBDJPOFT�EF�IPSNJHØO�QBSB�
QSPUFDDJØO�DPOUSB�DBÓEBT
�BQMJDBDJPOFT�EF�SFTDBUF
�FMFWBDJØO
�
J[BEP
�BNBSSF
�FUD�

Aplicación:�BODMBKF�EF�BDFSP
Resistencia a la tracción:���
����MCG�����L/
Peso:�����MJCSBT

"EBQUBEPS�EF�BODMBKF�	5JF�0ò
�QPSUÈUJM�FO�SFBUB�QPMZFTUFS
�DPO�
DBQBDJEBE�EF�SFTJTUFODJB�EF������MCG�

2 ARGOLLAS EN ACERO DPO�DBQBDJEBE�EF�SFTJTUFODJB������MCG��
	��
��L/


t���DN

CONECTOR DE ANCLAJE PORTÁTIL DE DOS ARGOLLAS INSAFER REF: IN8051
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P R O T E C C I Ó N  C O N T R A  C A I D A S

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

ARNÉS FRONTLINE REF: 110CTB
Características:

t�-BT�BMNPIBEJMMBT�QBSB�MB�FTQBMEB
�MPT�IPNCSPT�Z�MB�DJOUVSB�TPO�EF�NBUFSJBM�RVF�BCTPSCF�MB�IVNFEBE�QBSB�VOB�NFKPS
��USBOTQJSBCJMJEBE�Z�VO�BKVTUF�NÈT�DØNPEP�QBSB�BZVEBS�B�SFEVDJS�MB�GBUJHB�EFM�VTVBSJP�Z�FM�BHPUBNJFOUP�QPS�DBMPS�
t�$POGFDDJPOBEP�DPO�VOB�DJOUB�EF�QPMJÏTUFS�OFHSP�EF�BMUB�UFOBDJEBE�Z�DPTUVSBT�EF�TFHVSJEBE�EF�DPMPS�OBSBOKB�
t�&M�BSOÏT�FT�FM�NÈT�MJWJBOP�EF�TV�UJQP
�ZB�RVF�FTUÈ�DPNQVFTUP�DPNQMFUBNFOUF�EF�IFSSBKFT�EF�BMVNJOJP�
t�&M�BSOÏT�JODMVZF�VO�BDDFTPSJP�EF�CVDMF�EF�SFE
�RVF�TF�VUJMJ[B�QBSB�DPMPDBS�VOB�43-�EPCMF�Z�EFKB�DPOWFOJFOUFNFOUF�
��FM�BOJMMP�FO�%�QPTUFSJPS�QBSB�SFTDBUF�V�PUSB�PQDJØO�EF�43-�DVBOEP�OP�TF�VUJMJ[B�FM�CVDMF�EF�DJOUB�
t�&M�DØNPEP�DJOUVSØO�SFGPS[BEP�Z�MB�BMNPIBEJMMB�SÓHJEB�TPQPSUBO�MPT�DJOUVSPOFT�EF�IFSSBNJFOUBT�TJO�RVF�FM�BSOÏT�
��TF�DBJHB�P�TF�EPCMF�
t�&M�BSOÏT�DVFOUB�DPO�DPSSFBT�QBSB�USBVNBUJTNPT�EF�TVTQFOTJØO�JOUFHSBEBT�QBSB�FWJUBS�USBVNBUJTNPT�QPS�DBÓEB�
t�*ODMVZF�IFCJMMB�EF�BMVNJOJP�EF�DPOFYJØO�SÈQJEB�FO�MB�DPSSFB�EFM�QFDIP�Z�IFCJMMBT�EF�MFOHàFUB�FO�MBT�DPSSFBT�EF�MBT�QJFSOBT
��QBSB�VO�BKVTUF�SÈQJEP�Z�GÈDJM�
t�7JFOF�DPO���TVKFUBEPSFT�EF�DPSEØO�FO�MBT�DPSSFBT�EF�MPT�IPNCSPT�QBSB��DPMPDBS�FM�DPSEØO�Z�BZVEBS�B�FWJUBS�
��QFMJHSPT�EF�USPQJF[P�
t�7JFOF�DPO���QSFTJMMBT�QBSB�TVKFUBS�IFSSBNJFOUBT�DPO�PUSPT�BDDFTPSJPT�MJWJBOPT�

Tallas:  4
�.�-
�9-��9-

43-��-ÓOFB�EF�WJEB�BVUP�SFDUSÈDUJM�
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P R O T E C C I Ó N  C O N T R A  C A I D A S

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

ARNÉS 4 ARGOLLAS DIELÉCTRICO CON ARGOLLA DORSAL EN REATA REF: IN8009

"SOÏT�FO�9�EF�DVFSQP�FOUFSP�FO�SFBUB�QPMJÏTUFS�

3 ARGOLLAS DIELÉCTRICAS�
t�1PTFF���BSHPMMBT�MBUFSBMFT�FO�i%w�QBSB�QPTJDJPOBNJFOUP�B�
���VO�QVOUP�öKP�
t���BSHPMMB�GSPOUBM�FO�i%w�QBSB�BTDFOTP�Z�EFTDFOTP�DPOUSPMBEP�
t���BSHPMMB�EPSTBM�&/�3&"5"�FO�i%w�QBSB�MB�EFUFODJØO�Z�
���SFTUSJDDJØO�EF�DBÓEBT�

$VNQMF�/PSNBUJWB��"/4*�"44&�;��������o������$4"�;������

ARNÉS 4 ARGOLLAS EN H DIELÉCTRICO LIGHT CON SOPORTE LUMBAR REF: IN8009 1MHL  

"SOÏT�FO�)�EF�DVFSQP�FOUFSP�FO�SFBUB�QPMZFTUFS�

4 ARGOLLAS DIELÉCTRICAS LIGHT�FWJUBO�FM�ØYJEP�Z�MB�DPSSPTJØO�
t�1PTFF���BSHPMMB�EPSTBM�FO�i%w�QBSB�EFUFODJØO�Z�SFTUSJDDJØO�EF�DBÓEBT�
t���BSHPMMBT�MBUFSBMFT�FO�i%w�QBSB�QPTJDJPOBNJFOUP�B�VO�QVOUP�öKP�
t���BSHPMMB�GSPOUBM�FO�i%w�QBSB�BTDFOTP�Z�EFTDFOTP�DPOUSPMBEP��
t�SOPORTE LUMBAR CON DISEÑO ERGONÓMICO RVF�NJOJNJ[B�FM
��SJFTHP�FO�MBT�NBMBT�QPTUVSBT�EFM�VTVBSJP�

$VNQMF�OPSNBUJWB��"/4*�"44&�;��������o������$4"�;������
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MOSQUETÓN REF: CSQ184
t�3FTJTUFODJB�NÓOJNB�B�MB�SPUVSB�������MJCSBT
t�3FTJTUFODJB�EF�MB�QVFSUB�������MJCSBT
t�Material��BDFSP�EF�BMFBDJØO�EF�BMUB�SFTJTUFODJB
t�"QFSUVSB�EF�MB�QVFSUB���
����
t�"DBCBEP��HBMWBOJ[BEP�DPO�BNBSJMMP��EPSBEP���QMBUFBEP�QBTJWBDJØO
t�Peso neto:��
���MJCSBT����
���MJCSBT

P R O T E C C I Ó N  C O N T R A  C A I D A S

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

t�"CTPSDJØO�EF�JNQBDUPT�EF�DBÓEB�MJCSF�EF���QJFT�
t�6OB�QJFSOB�DPO�FYUSFNP�EF�HBODIP�SFCBS�
t�-JHFSP�Z�FYUSFNBEBNFOUF�EVSBEFSP�
t�-PT�JOEJDBEPSFT�EF�JNQBDUP�QSPQPSDJPOBO�VOB�WJTVBM�DVBOEP�TF�FTUB�TVKFUP�B�
��MB�PDVSSFODJB�EF�VO�FWFOUP�EF�DBÓEB�
t�&M�EJTF×P�JOUFSOP�BNPSUJHVBEPS�MJNJUB�MBT��GVFS[BT�EF�DBÓEB�IBTUB�����MJCSBT�
��P�NFOPT�

LÍNEA DE VIDA SENCILLA CON GANCHO DE ANDAMIO CON AMORTIGUADOR INTERNO REF: LIS61R        

LÍNEA DE VIDA EN Y DE 6 FT DOBLE PIERNA COMBAT CON AMORTIGUADOR INTERIOR REF: LIS62R
t�"CTPSDJØO�EF�JNQBDUPT�EF�DBÓEB�MJCSF�EF���QJFT�
t�&MFNFOUP�EF�BNBSSF�EF�EPCMF�QJFSOB�DPO�FYUSFNPT�EF�HBODIP�SFCBS�
t�&M�DPSEØO�EF�EPCMF�QJFSOB�QFSNJUF�B�MPT�VTVBSJPT�DPOFDUBSTF�öOBM
�MP�RVF
��QFSNJUF�VO�SFNBUF�EFM������
t�-JHFSP�Z�FYUSFNBEBNFOUF�EVSBEFSP�
t�-PT�JOEJDBEPSFT�EF�JNQBDUP�QSPQPSDJPOBO�VOB�WJTVBM�DVBOEP�TF�FTUB�TVKFUP�B�
��MB�PDVSSFODJB�EF�VO�FWFOUP�EF�DBÓEB�
t�&M�EJTF×P�JOUFSOP�BNPSUJHVBEPS�MJNJUB�MB�DBÓEB�GVFS[BT�B�����MJCSBT�P�NFOPT��

t�'BCSJDBEP�FO�BDFSP�BMFBEP�EF�BMUB�SFTJTUFODJB�
t�&M�TVKFUBEPS�EF�DVFSEB�FTUÈ�FRVJQBEP�DPO�VO�NFDBOJTNP�EF�DJFSSF��
��EF�EPCMF�CMPRVFP�
t�4F�NVFWF�KVOUP�DPO�FM�VTVBSJP�RVF�TVCF�P�CBKB�Z�MP�CMPRVFB�FO�DBTP�EF�DBÓEB�
t�&M�BHBSSF�EF�DVFSEB�TF�VTB�TPCSF�VOB�MÓOFB�EF�WJEB�WFSUJDBM�RVF�UJFOF�VO
��EJÈNFUSP�EF����w�
"/4*�;��������

AGARRA SOGA 5/8” REF: RGSS58        
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P R O T E C C I Ó N  C O N T R A  C A I D A S

SISTEMA DE LÍNEA DE VIDA HORINZONTAL AJUSTABLE DE 100 PIES CON CORREAS DE ANCLAJE DE 6 PIES REF: HLK1004  

t�3ÈQJEP�Z�GÈDJM�EF�JOTUBMBS
�Z�FT�SFVUJMJ[BCMF�
t�"QUP�QBSB�IBTUB���QFSTPOBT�
t�5FOTPS�EF�BMVNJOJP�Z�BDFSP�JOPYJEBCMF�BMUBNFOUF�SFTJTUFOUF�B�MB�DPSSPTJØO�
t�$POTUB�EF�JOEJDBEPS�EF�UFOTJØO�QBSB�DSFBS�VOB�UFOTJØO�BEFDVBEB�FO�MB�MÓOFB�
t�&RVJQBEP�DPO�DPOFDUPS�HJSBUPSJP�EF�MBUØO���&TQFDJBMNFOUF�EJTF×BEP�QBSB�FWJUBS�RVF�MB�DVFSEB�TF�SFUVFS[B�
t�-B�MÓOFB�DVCSF�VO�USBNP�EF����QJFT��B�����QJFT�
t�3FTJTUFODJB�NÓOJNB�B�MB�SPUVSB�������MJCSBT�
t�6OB�WF[�JOTUBMBEP
�QVFEF�WPMWFS�B�DPMPDBS�GÈDJMNFOUF�MB�DVFSEB�BEJDJPOBM�RVF�OP�TF�IBZB�EFTQMFHBEP�
��B�MP�MBSHP
�FO�MB�CPMTB�

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 30



SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

P R O T E C C I Ó N  C O N T R A  C A I D A S

ARNÉS COMPLETO DE UNA ARGOLLA

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

t�-JHFSP�Z�FDPOØNJDP
�DPO�USFT�QVOUPT�EF�BKVTUF�QBSB�VOB�GÈDJM�
��Z�SÈQJEB�DPMPDBDJØO��
t�"OJMMP�EPSTBM�FO�i%w
�QPTFF�DPSSFBT�EF�TFHVSJEBE�FO�UPSOP�BM�
��UØSBY
�IPNCSP�Z�NVTMPT��
t�3FTJTUFOUFT�IFCJMMBT�EF�DJFSSF
�DPO�DPSSFBT�FO�FM�QFDIP�
��QBSB�BKVTUFT��
t�-B[PT�FMÈTUJDPT�EF�MB�QJFSOB�DPO�TVKFDJØO�TVC�QÏMWJDB�

t�-ÓOFB�EF�TPHB�DPO�HBODIPT�FTUÈOEBS�FO�BNCPT�FYUSFNPT�
t�3FDPNFOEBEB�QBSB�MBCPSFT�EF�QPTJDJPOBNJFOUP�P
��SFTUSJDDJØO�EF�DBÓEBT�
t�&M�TJTUFNB�EF�QPTJDJPOBNJFOUP�QFSNJUF�öKBS�FM�DVFSQP�B�VO
��QVOUP
�QBSB�NBOUFOFSTF�FTUÈUJDP�EVSBOUF�MB�SFBMJ[BDJØO
�EF�VOB�UBSFB��

t�$VFSEB�EF����hh�	��NN

�EJTF×P�EF���IJMPT�USFO[BEPT�
t�'BCSJDBEB�FO�QPMJBNJEB�EF�BMUB�SFTJTUFODJB�
t�$VNQMF�DPO�MBT�OPSNBT�$4"
�04)"�Z�"/4*�BQMJDBCMFT�

SOGA DE POLIAMIDA DE 16 MM (200 M X ROLLO)

 SOGA PARA POSICIONAMIENTO

ARNÉS COMPLETO DE TRES ARGOLLAS
t�"SOÏT�MJHFSP�DPO�USFT�QVOUPT�EF�BKVTUF�QBSB�VOB�GÈDJM�Z�SÈQJEB�
��DPMPDBDJØO�
t�$VFOUB�DPO�BOJMMP�EPSTBM�FO�i%w�Z���BOJMMPT�FO�DJOUVSB
��QBSB�QPTJDJPOBNJFOUP�
t�#VDMFT�FMÈTUJDPT�QBSB�MBT�QJFSOBT�DPO�SFUFOFEPS�TVCQÏMWJDP�
t�)FCJMMBT�EF�CMPRVFP�BOUJEFTMJ[BOUF�QBSB�USBCBKP�QFTBEP���
t�"KVTUF�EF�BMUVSB�QBSB�MB�DPSSFB�EF�QFDIP�
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E Q U I P O  P A R A  E S P A C I O  C O N F I N A D O   

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

TRIPODE DE 7” CON LÍNEA DE VIDA RETRÁCTIL REF: TAN07RURP

LÍNEA DE VIDA AUTORRETRÁCTIL DE 3 VÍAS DE 60” CON SISTEMA DE RECUPERACIÓN REF: HLK1004

&M�USÓQPEF�FTUÈ�IFDIP�EF�NBUFSJBM�EF�BMVNJOJP
�QPS�MP�RVF�
FT�FYUSFNBEBNFOUF�MJWJBOP�Z�QPSUÈUJM
�QFSNJUF�TFS�
DPOöHVSBEPS�QPS�VOB�TPMB�QFSTPOB�GÈDJMNFOUF�TJO�FM�VTP�
EF�IFSSBNJFOUBT�Z�UBNCJÏO�TF�QVFEF�USBOTQPSUBS�
GÈDJMNFOUF�EF�VO�ÈSFB�EF�USBCBKP�B�PUSB�

t�*ODMVZF���QFSOPT�EF�BSHPMMB�BVYJMJBSFT�QBSB�VO�GÈDJM�
��BODMBKF�QPS�FODJNB�EF�MB�DBCF[B�
t�&M�BKVTUF�JOUFSJPS�Z�FYUFSJPS�TF�QVFEF�MPHSBS�EFTMJ[BOEP
��MBT�QBUBT�EFM�UFMFTDPQJP�
t�&M�TJTUFNB�EF�EPCMF�QPMFB�FTUÈ�QFSNBOFOUFNFOUF�
��JODPSQPSBEP�FO�FM�DBCF[BM�EF�BMVNJOJP�GVOEJEP�EFM�
��.&("QPE�Z�QSPQPSDJPOB�VO�QBTP�JOEFQFOEJFOUF�EFM
��DBCMF�QBSB�FM�XJODIF�Z�FM�EJTQPTJUJWP�EF�SFDVQFSBDJØO�
t�*ODMVZF�VOB�DØNPEB�CPMTB�EF�USBOTQPSUF�Z�
��BMNBDFOBNJFOUP�'SPOUMJOF�.&("QPE
t�$VNQMF�P�TVQFSB�MPT�FTUÈOEBSFT�NÓOJNPT�EF�
��04)"�Z�"/4*�

Modo retráctil:�1FSNJUF�VO�GÈDJM�NPWJNJFOUP�EFM�
VTVBSJP�FO�BQMJDBDJPOFT�EF�FTQBDJPT�SFEVDJEPT�BM�
NJTNP�UJFNQP�RVF�QSPQPSDJPOB�QSPUFDDJØO�DPOUSB�
DBÓEBT�
Modo Winche:�1FSNJUF�SFDVQFSBS�GÈDJMNFOUF�B�MB�
WÓDUJNB�EFTQVÏT�EF�MB�EFUFODJØO�EF�VOB�DBÓEB�
*ODMVZF�NPTRVFUØO�HJSBUPSJP�EF�BDFSP�DPNP�DPOFDUPS�
QBSB�NFKPS�NPWJMJEBE�Z�DPOFYJØO�EFM�BSOÏT�EFM�VTVBSJP�

32



SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

KIT PARA CAMIONES CONTROL DE DERRAMES DE ACEITE REFCS20 

KIT PARA CAMIONES CONTROL DE DERRAMES QUÍMICOS REF: CSU20 

1PESÈ�MJNQJBS�GÈDJM�Z�SÈQJEBNFOUF�EFSSBNFT�EF�MÓRVJEPT�B�
CBTF�EF�QFUSØMFP�Z�BDFJUFT��TPO�JEFBMFT�QBSB�VOB�SFTQVFTUB�
SÈQJEB�BOUF�BDDJEFOUFT�DSÓUJDPT��

Incluye:
 t����1BET�BCTPSCFOUFT�EF���w�Y���w
t�%PT�	�
�#PPNT�BCTPSCFOUFT
t�6O�	�
�QBS�EF�HVBOUFT�EF�OJUSJMP
t�6OB�	�
�CPMTB�QMÈTUJDB�QBSB�EFTFDIPT
t�.POPHBGBT�QBSB�MB�QSPUFDDJØO�EF�MPT�PKPT�
t�6O�	�
�NBOVBM�SFTQVFTUB�BOUF�FNFSHFODJBT

"CTPSCF�IBTUB���HBMPOFT�

&TUPT�BCTPSCFOUFT�EF�DPMPS�CSJMMBOUF�SFDPHFO�VOB�BNQMJB�
WBSJFEBE�EF�TVTUBODJBT�BHSFTJWBT
�BM�NJTNP�UJFNQP�RVF�
QFSNBOFDFO�JOFSUFT�RVÓNJDBNFOUF�

Incluye:
 t����1BET�BCTPSCFOUFT�EF���w�Y���w
t�%PT�	�
�#PPNT�BCTPSCFOUFT
t�6O�	�
�QBS�EF�HVBOUFT�EF�OJUSJMP
t�6OB�	�
�CPMTB�QMÈTUJDB�QBSB�EFTFDIPT
t�.POPHBGBT�QBSB�MB�QSPUFDDJØO�EF�MPT�PKPT�
t�6O�	�
�NBOVBM�SFTQVFTUB�BOUF�FNFSHFODJBT

"CTPSCF�IBTUB���HBMPOFT�

SUMINISTRO PARA LIMPIEZA Y CONTROL DE DERRAMES  
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SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

KIT PARA HIDROCARBUROS DE 6.5 GALONES (TANQUE)
-PT�LJUT�EF�EFSSBNFT�DPNCJOBO�BCTPSCFOUFT
�BDDFTPSJPT
�&11�Z�QBVUBT�EF�JOTUSVDDJØO�
QBSB�RVF�FTUÏ�QSFQBSBEP�QBSB�MBT�FNFSHFODJBT�DVBOEP�PDVSSF�VO�EFSSBNF�
-PT�BCTPSCFOUFT�CMBODPT�SFDPHFO�øVJEPT�B�CBTF�EF�QFUSØMFP
�QJOUVSBT�Z�RVÓNJDPT�OP�
TPMVCMFT�FO�BHVB�NJFOUSBT�SFQFMFO�FM�BHVB
�JEFBM�QBSB�VTP�FO�JOUFSJPSFT�Z�FYUFSJPSFT�
-PT�LJUT�EF�EFSSBNFT�TPO�JEFBMFT�QBSB�VOB�SFTQVFTUB�SÈQJEB�B�BDDJEFOUFT�DSÓUJDPT��

Contiene:
t����UPBMMBT�	��hh�Y���hh

t�5SFT�	�
�DBMDFUBT�	�hh�Y��h

t�%PT�	�
�#PMTBT�QBSB�EFTFDIPT
t�6O�	�
�1BS�EF�HVBOUFT�EF�OJUSJMP
t�6OB�	�
�)PKB�EF�JOTUSVDDJPOFT

KIT PARA HIDROCARBUROS DE 55 GALONES (TANQUE)

SUMINISTRO PARA LIMPIEZA Y CONTROL DE DERRAMES  

BOOMS ABSORBENTES PADS ABSORBENTES LIVIANOS 
"CTPSCF�MÓRVJEPT�B�CBTF�EF�
QFUSØMFP�Z�SFQFMF�FM�BHVB�
*EFBM�QBSB�VTPT�BNCJFOUBMFT�P�
NBSJOPT�FO�FYUFSJPSFT
�BTÓ�DPNP�
QBSB�VTP�JOEVTUSJBM�HFOFSBM�
'MPUBO�EF�GPSNB�JOEFöOJEB�JODMVTP�
DVBOEP�FTUÈO�TBUVSBEPT�EF�BDFJUF�

1BDB�QPS�����VOJEBEFT

&TUÈO�EJTF×BEPT�QBSB�øPUBS�FO�FM�
BHVB�Z�DPOUFOFS�P�BCTPSCFS�VOB�
BNQMJB�WBSJFEBE�EF�DPNCVTUJCMFT�
Z�BDFJUFT�NBSJOPT�
-PT�BCTPSCFOUFT�CMBODPT�SFDPHFO�
MPT�MÓRVJEPT�B�CBTF�EF�QFUSØMFP
�MBT�
QJOUVSBT�Z�MPT�QSPEVDUPT�RVÓNJDPT�
RVF�OP�TPO�TPMVCMFT�FO�BHVB�
NJFOUSBT�SFQFMFO�FM�BHVB�
*EFBM�QBSB�VTP�FO�JOUFSJPSFT�Z�
FYUFSJPSFT�

,JU�VOJWFSTBM�QBSB�EFSSBNFT�EF�VTP�HFOFSBM�	���HBMPOFT

4PO�QFSGFDUPT�QBSB�UPEBT�Z�DBEB�VOB�EF�MBT�TJUVBDJPOFT�EF�QSFQBSBDJØO�QBSB�
EFTBTUSFT��$POUJFOFO�QSPEVDUPT�EF�MB�NFKPS�DBMJEBE�QBSB�FM�DPOUSPM�EF�EFSSBNFT�TPMP�
EF�BDFJUF�P�VOJWFSTBM�

Contiene:
t�����QBET�BCTPSCFOUFT
t����CPPNT�EF��Y��
t����BMNPIBEBT
t���CPMTBT�QBSB�EFTFDIPT
t�6O�	�
�QBS�EF�HVBOUFT�EF�OJUSJMP
t�.POPHBGBT�EF�QSPUFDDJØO
t�6OB�	�
�IPKB�EF�JOTUSVDDJPOFT

15” x 17”
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SUMINISTRO PARA LIMPIEZA Y CONTROL DE DERRAMES  

PALA ANTICHISPA PARA DERRAMES 
1BMB�QMÈTUJDB�BOUJ�DIJTQB�
&TUBT�QBMBT�TPO�VO�
BDDFTPSJP�RVF�TF�QVFEF�
BHSFHBS�B�MPT�LJU�BCTPSCFOUFT
�
QBSB�BZVEBS�B�MJNQJBS�EF�
GPSNB�NÈT�TFHVSB�EFTQVÏT�
EF�VO�EFSSBNF�

OIL DRI ABSORBENTE GRANULADO  
&T�VUJMJ[BEP�QBSB�BCTPSCFS�
BDFJUFT
�NF[DMBT�EF�BDFJUFT
�
TPMVCMFT
�ÈDJEPT
�QJOUVSBT
�
UJOUBT
�BHVB
�Z�PUSPT�MÓRVJEPT�
&M�VTP�BQSPQJBEP�EF�FTUPT�
QSPEVDUPT�QVFEF�BZVEBS�B�
SFEVDJS�BDDJEFOUFT�QPS�
SFTCBMPOFT
�QFMJHSPT
�QSFWFOJS�
GVFHPT�SFQFOUJOPT�QPS�BDFJ�
UFT
�Z�NBOUJFOF�FM�TVFMP�
MJNQJP�Z�TFDP�
/P�VUJMJ[BS�DPO�BHVBSSÈT
�
BDFJUF�WFHFUBM
�DPNQVFTUPT�
PSHÈOJDPT�OP�TBUVSBEPT�P�
BDJEP�øVPSIÓESJDP�
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La contención secundaria y las formas de limpiar con kits para derrames son vitales para 
proteger la salud y la seguridad pública. Varios tipos de absorbentes industriales vienen en 
una amplia variedad de formas y tamaños para usos tanto en interiores como en exteriores,  
es importante conocer el producto sorbente adecuado porque el trabajo es crucial. Tenga 

en cuenta que existen sorbentes destinados a trabajos especí!cos:

t�Tipos universales: para derrames industriales no cáusticos cotidianos, 
incluidos refrigerantes de máquinas, soluciones agresivas.

t�Tipos de aceites: solo se utilizan estrictamente para productos a base 
de petróleo, incluidos lubricantes, grasas, aceites y petro-solventes.

t�Tipos de materiales peligrosos: son para líquidos y productos quími-
cos cáusticos y agresivos que representan un peligro inmediato para la 
salud del personal si no se manipulan correctamente. 

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 



SUMINISTRO PARA LIMPIEZA Y CONTROL DE DERRAMES  

PALLETS Y PLATAFORMAS PARA DERRAMES 
$VFOUBO�DPO�SFKJMMBT�SFNPWJCMFT�RVF�GBDJMJUBO�MB�MJNQJF[B�EFM�QSPEVDUP�Z�MB�SFDVQFSBDJØO�EFM�MÓRVJEP�EFSSBNBEP��
4PQPSUBO�RVÓNJDPT�BHSFTJWPT�Z�DPSSPTJWPT
�BQSPCBEBT�QPS�OPSNBT�JOUFSOBDJPOBMFT�&1"��1FSNJUFO�FM�NBOFKP�TFHVSP�EF�
UBNCPSFT�JOEVTUSJBMFT
�FTUÈO�GBCSJDBEBT�DPO�1PMJFUJMFOP�EF�"MUB�%FOTJEBE�	)%1&
�
1VFEFO�TFS�VUJMJ[BEPT�DPO�NPOUBDBSHBT�

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

PALLET CAPACIDAD DE 4 TAMBORES CON/ SIN DRENAJE 

Capacidad de sumidero�����HBMPOFT
Capacidad de carga�������LH
Dimensiones����w�Y������w�Y���w
Cumplimiento: /'1"���
�04)"
�&1"
�41$$�Z�DØEJHPT�EF�JODFOEJPT

PALLET CAPACIDAD DE 2 TAMBORES CON/ SIN DRENAJE 

Capacidad de sumidero�����HBMPOFT
Capacidad de carga�������LH
Dimensiones����w�Y���w�Y���w
Cumplimiento:�/'1"���
�04)"
�&1"
�41$$�Z�DØEJHPT�EF�JODFOEJPT

PLATAFORMA PARA DERRAMES CAPACIDAD DE 1 TAMBOR 
CON/ SIN DRENAJE 

Capacidad de sumidero�����HBMPOFT
Capacidad de carga������LH
Dimensiones����w�Y����w�Y���w

PLATAFORMA PARA DERRAMES CAPACIDAD DE 8 TAMBORES 
CON/ SIN DRENAJE 

Capacidad de sumidero�����HBMPOFT
Capacidad de carga�������LH
Dimensiones����w�Y���w�Y���w
Cumplimiento:�/'1"���
�04)"
�&1"
�41$$�Z�DØEJHPT�EF�JODFOEJPT

�%JTQPOJCMFT�FO�DPMPS�BNBSJMMP�Z�OFHSP�
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SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

P R O T E C C I Ó N  V I A L  Y  S E Ñ A L I Z A C I Ó N

CONO DE SEÑALIZACIÓN SEMI-FLEXIBLE 28” Y 36” ROLLO MALLA DE SEGURIDAD NARANJA 

BANDERA NARANJA 

t�$POP�EF�BMUB�DBMJEBE
�EF�HSBO�SFTJTUFODJB
��BOUF�MBT�JODMFNFODJBT�EFM�NFEJP�
��BNCJFOUF�Z�B�MPT�DBNCJPT�FYUSFNPT�EF�
��UFNQFSBUVSB��
t�4FDDJØO�DØOJDB������17$�DPMPS�OBSBOKB
��øVPSFTDFOUF
�DPO�USBUBNJFOUP�DPOUSB�MPT
��SBZPT�67�
t�3FTJTUFOUF�B�MPT�JNQBDUPT
�DPO�NÓOJNB
��EFGPSNBDJØO�B�MB�DPNQSFTJØO��
t�$VFOUB�DPO�EPT�DJOUBT�SFøFDUJWBT�

t�.BMMB�EF�TF×BMJ[BDJØO�QBSB�EFMJNJUBS
��ÈSFBT�EF�USBCBKP�
t�'BCSJDBEB�FO�DPMPS�OBSBOKB�øVPSFTDFOUF�
��QBSB�VOB�FYDFMFOUF�WJTJCJMJEBE�
t�4F�QVFEF�DPMPDBS�GÈDJMNFOUF�DPO�
��EFMJOFBEPSFT�EF�USÈöDP��
Dimensiones���w�Y����w

BASTÓN DE SEÑALIZACIÓN LUMINOSO
#BTUØO�MVNJOPTP�DPMPS�OBSBOKB�QBSB�
EJSJHJS�B�QFBUPOFT�Z�DPOEVDUPSFT�EF�
GPSNB�NBOVBM��
&TQFDJBM�QBSB�[POBT�EF�USBCBKP�DPO�
USÈöDP�WFIJDVMBS�P�DBSSFUFSB��
1FOTBEPT�QBSB�ÈSFBT�USBCBKP�EF�QPDB�
WJTJCJMJEBE�P�QBSB�VTP�EVSBOUF�MBT�
OPDIFT��

t�5FMB�17$�EF�HSBO�SFTJTUFODJB�B�MB
���JOUFNQFSJF�
t��$PMPS�OBSBOKB�EF�BMUB�WJTJCJMJEBE��
t�$VFOUB�DPO�DJOUBT�SFøFDUBOUFT�
��EF��w�	����DN
�Z�DPO�BHBSSF�EF�
��NBEFSB�EF�����w�	���DN
��
t�Dimensiones de la bandera: 
������w�Y�����w�	���DN�Y����DN
�

ROLLO DE CADENA PLÁSTICA LÁMPARA DE SEÑALIZACIÓN
Luz intermitente:����WFDFT�NJOVUP�
Fuente de luz:���QJF[BT�-&%�TÞQFS�CSJMMBOUFT�
Foto control automático��QBSQBEFB�FO�
DPOEJDJPOFT�PTDVSBT�Z�TF�BQBHBSÈ�
BVUPNÈUJDBNFOUF�FO�FM�EÓB��
Distancia visible:�NÈT�EF�����NFUSPT�
	FO�MB�PTDVSJEBE
��
Fuente de energía:���CBUFSÓBT�EF��7�
t�&M�MFOUF�SPUB�����HSBEPT
�QBSB�DPMPDBSMP�FO�
MB�QPTJDJØO�RVF�TFB�NÈT�DPOWFOJFOUF�

t�$BEFOB�QMÈTUJDB�EF�BMUB�WJTJCJMJEBE�
��DPO�BDBCBEP�CSJMMBOUF�
t�1BSB�BQMJDBDJPOFT�EF�USÈOTJUP�WJBM
�
��FTUBDJPOBNJFOUPT
�PCSBT�FO�
��DPOTUSVDDJØO
�[POBT�QFMJHSPTBT�
��Z�TJNJMBSFT�
t�7BSJPT�DPMPSFT�EJTQPOJCMFT�
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ROLLO DE CINTA ROJA  PELIGRO ROLLO DE CINTA AMARILLA PRECAUCIÓN 

TAMBOR DE TRÁFICO PALETA PARA DIRIGIR TRÁFICO ALTO-SIGA

PÉRTIGA DE 12 PIES CON BANDERA REFLECTANTE     DELINEADOR VIAL TIPO POSTE

t�$JOUBT�EF�BEWFSUFODJB�P�CBSSJDBEB
��EF�BMUB�WJTJCJMJEBE
�FO�NBUFSJBM�EF�
��QPMJFUJMFOP�
t�-BT�DJOUBT�UFNQPSBMFT�SFTUSJOHFO
��MB�FOUSBEB�QFSTPOBM�
t�"ZVEBO�B�QSFWFOJS�BDDJEFOUFT�BM
�BVNFOUBS�MB�WJTJCJMJEBE�EF�MPT�
�QFMJHSPT�

t�$JOUBT�EF�BEWFSUFODJB�P�
��CBSSJDBEB�EF�BMUB�WJTJCJMJEBE
�
��FO�NBUFSJBM�EF�QPMJFUJMFOP�
t�-BT�DJOUBT�UFNQPSBMFT�
��SFTUSJOHFO�MB�FOUSBEB�QFSTPOBM�
t�"ZVEBO�B�QSFWFOJS�BDDJEFOUFT
��BM�BVNFOUBS�MB�WJTJCJMJEBE�EF�
��MPT�QFMJHSPT�

1BMFUB�BVYJMJBS�QBSB�FM�NBOFKP�EF�
USÈöDP�QFBUPOBM�Z�WFIJDVMBS�
%JTF×P�PDUBHPOBM�EF�GPOEP�
CMBODP
�DPO�EPT�DBSBT��
ALTO�FO�DPMPS�SPKP�
SIGA�FO�DPMPS�WFSEF�

t�1BSB�TF×BMJ[BDJØO
�EFMJNJUBDJØO
��EF�ÈSFBT�Z�WÓBT�FO�DPOTUSVDDJØO�
��P�NBOUFOJNJFOUP�
t�.BUFSJBM�EF�HSBO�EVSBCJMJEBE

��SFTJTUFOUF�B�MB�JOUFNQFSJF�Z�BM�
��JNQBDUP�EFM�USÈöDP�WFIÓDVMBS��
t�&M�UBNCPS�Z�MB�CBTF�TF�TFQBSBO�
��QBSB�GBDJMJUBS�TV�USBOTQPSUF�Z�
��BMNBDFOBNJFOUP�

t�&MBCPSBEPT�FO�QPMJFUJMFOP�EF�CBKB
��EFOTJEBE
�
t�$PMPS�OBSBOKB�øVPSFTDFOUF�EF�BMUB�
��WJTJCJMJEBE�DPO�CBOEB�SFøFDUJWB�EF��w��
t�"MUVSB�EF�����Z�CBTF�EF�DBVDIP
��IFYBHPOBM�SÓHJEB�EF�����Y�����
t�-B�CBTF�EF�DBVDIP�EF���LH�CSJOEB�
��FTUBCJMJEBE
�FTUB�TF�QVFEF�SFNPWFS�
��QBSB�GBDJMJUBS�FM�BMNBDFOBKF�Z
��USBOTQPSUF�EF�MPT�EFMJOFBEPSFT�

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

-BT�QÏSUJHBT�TF�EFCFO�JOTUBMBS�
FO�WFIÓDVMPT�P�DBNJPOFT�
QFRVF×PT�RVF�TF�USBTMBEFO�
EFOUSP�EF�VOB�[POB�NJOFSB�
QSJODJQBMNFOUF�
&TUF�NPEFMP�DVFOUB�DPO�
CBOEFSJMMB�DPO�DJOUB�SFøFDUJWB�
DPMPS�BNBSJMMP�FO�i9w�
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TOPE PARA ESTACIONAMIENTO 
• Resistente a los rayos UV, humedad, pintura, aceite y variaciones 
  extremas de temperatura.
• No se agrietará, deformará o astillará.
• Pintura de poliuretano amarillo con cuentas de vidrio para una 

• Se pueden usar epoxi o barras de refuerzo para mantener el tope 
  en su lugar.
• Hecho de caucho 100% reciclado. 

REDUCTOR DE VELOCIDAD  
• Resistente a los rayos UV, humedad, pintura, aceite y variaciones 
  extremas de temperatura.  
• No se agrietará, deformará o astillará.
• Pintura de poliuretano amarillo con cuentas de vidrio para una 

• Parte inferior canalizada permite cableado o tubería y facilita el drenaje
  (2 canales de 1 ¼'').
• Se pueden usar epoxi o barras de refuerzo para mantener el reductor en  
  su lugar.  Hecho de caucho 100% reciclado.

ESCOLTA ÁMBAR LED, BASE MAGNÉTICA 

• LED estroboscópica de alta intensidad para mantener 
  a todos en su entorno alerta.
• Para uso en niebla, lluvia, durante la noche o en
  situaciones de emergencia.
• Puede colocarse en el exterior del vehículo, su potente 
  imán la mantiene en el lugar.
• Fabricado en policarbonato fácil limpiar.
• Cable alimentador de energía con conexión al 
  mechero del vehículo.

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 39
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P R I M E R O S  A U X I L I O S  Y  E M E R G E N C I A S  

BOTIQUÍN DE PRIMEROS AUXILIOS 
t�*EFBM�QBSB�DVBMRVJFS�MVHBS�EF�USBCBKP
�IPHBS�V�PöDJOB��
t�-PT�BSUÓDVMPT�JODMVJEPT�QSPQPSDJPOBO�BZVEB�B�DPSUFT
�IJODIB[ØO
�
��JSSJUBDJØO�Z�NÈT�
t�$VNQMFO�Z�TVQFSBO�MBT�EJSFDUSJDFT�04)"�Z�MPT�FTUÈOEBSFT�"/4*��
t�$POUFOFEPS�EF�QPMJFUJMFOP�EF�DPMPS�CMBODP�SFTJTUFOUF�B�MB�IVNFEBE�

Disponible para:
���QFSTPOBT
���QFSTPOBT
���QFSTPOBT

ESTACIÓN DE LAVAOJOS SENCILLA O DOBLE  
t��&TUBDJØO�EF�FOKVBHVF�QBSB�PKPT�Z�QJFM
�RVF�TF�QVFEF�NPOUBS�FO�MB�QBSFE��
t��$POUJFOF�VOB�EPT�CPUFMMBT�EF����PO[BT�����PO[BT�
t�#PUFMMBT�EF�TPMVDJØO�FTUÏSJM�QBSB�FOKVBHBS
�JSSJHBS�P�MBWBS�MB�QJFM�P�MPT�PKPT��
t�&TUBT�CPUFMMBT�QMÈTUJDBT�QBSB�FYQSJNJS�BZVEBO�B�DSFBS�VOB�DPSSJFOUF�EF�
��øVJEP�DPOTUBOUF�QBSB�RVF�QVFEB�EJSJHJS�MB�TPMVDJØO�B�MBT�ÈSFBT�JSSJUBEBT��

DUCHA Y ESTACIÓN DE LAVAOJOS DE EMERGENCIA REF: G1902P GUARDIÁN
&M�MBWBPKPT�DVFOUB�DPO�VO�SFDJQJFOUF�EF�QMÈTUJDP�DPO�EPT�DBCF[BMFT�EF�TBMJEB�
UJQP�SPDJBEPS�RVF�TVNJOJTUSBO�VOB�DPSSJFOUF�EF�BHVB�QBSB�FOKVBHBS�MPT�PKPT�
Regadera:�QMÈTUJDP�"#4�OBSBOKB�EF�����EF�EJÈNFUSP�DPO�DPOUSPM�EF�øVKP�EF�
���(1.�
Válvula De Ducha:�7ÈMWVMB�%F�CPMB�QFSNBOFOUFNFOUF�BCJFSUB�EF�MBUØO�
DSPNBEP�*14�EF������-B�WÈMWVMB�FTUÈ�GBCSJDBEB�FO�&&��66��$PO�CPMB�EF�MBUØO�
DSPNBEP�Z�TFMMPT�EF�15'&��&RVJQBEB�DPO�CSB[P�EF�BDDJPOBNJFOUP�EF�BDFSP�
JOPYJEBCMF�Z�WBSJMMB�EF�USBDDJØO�EF�BDFSP�JOPYJEBCMF�EF�����
Tazón Lavaojos:�QMÈTUJDP�"#4�OBSBOKB�EF�����������EF�EJÈNFUSP�
Tubería Y Accesorios: BDFSP�HBMWBOJ[BEP�DÏEVMB�����&RVJQBEP�DPO�DVCJFSUBT�
EF�UVCFSÓB�EF�QPMJFUJMFOP�OBSBOKB�QBSB�VOB�BMUB�WJTJCJMJEBE�Z�SFTJTUFODJB�B�MB�
DPSSPTJØO�
Desperdicio:�4BMJEB�IFNCSB�/15�EF������������-B�TBMJEB�TF�QVFEF�DPMPDBS�B�����
�����P�����������TPCSF�FM�QJTP�UFSNJOBEP�JOWJSUJFOEP�MBT�CPRVJMMBT�EF�MB�UVCFSÓB�
JOGFSJPS�
Letrero:�MFUSFSP�EF�JEFOUJöDBDJØO�DPNQBUJCMF�DPO�"/4*�
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SOLUCIÓN PARA LAVAOJOS 16 Y 32 ONZ
• Las botellas contienen una solución salina tamponada estéril, para la atención 
  oftalmológica.
• Calidad asegurada con botellas de polietileno de grado FDA, resistentes a la 
  manipulación, pero se retiran fácilmente en caso de emergencia.
• 
  partículas molestas como el polen, el polvo, el humo, etc.. 
• Para uso en el tratamiento inmediato camino a la unidad primaria de lavado de ojos o la 
  irrigación continúa en el camino hacia la atención médica después de un lavado 
  de ojos de 15 minutos.
• Vida útil de 36 meses a partir de la fecha de fabricación.

PRIMEROS AUXILIOS Y EMERGENCIAS
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E Q U I P O  D E  I L U M I N A C I Ó N  

LINTERNA ANTIEXPLOSIVA ENDURO® STREAM LIGHT REF: 61424

LINTERNA DE MANO AMARILLA ANTIEXPLOSIVA REF: 68750 

&TUB�MJOUFSOB�EF�DBCF[B�JOUSÓOTFDBNFOUF�TFHVSB�PGSFDF�
IBDFT�EF�MV[�-&%�BCJFSUP�Z�DFSSBEP��
5SFT�OJWFMFT�DVCSFO�VOB�WBSJFEBE�EF�USBCBKPT��
IB[�DFSSBEP�QBSB�VO�USBCBKP�DFOUSBEP
�IB[�BCJFSUP�
QBSB�RVF�OP�DBOTF�MB�WJTUB�Z�MB�DPNCJOBDJØO�QBSB�
NVDIB�NÈT�JMVNJOBDJØO�

t�Flujo luminoso:�����-VNFO
t�Peso:�����PO[BT
t�Dimensiones������Y������Y���QVMHBEBT
t�Tamaño: ���)FJHIU
�������8JEUI�BOE��������%FQUI
t�Color:�"NBSJMMP
t�Material:�5FSNPQMÈTUJDP
�1PMJDBSCPOBUP
t�Forma:�3FEPOEP
t�Espesor: ��1VMHBEBT
t�Fuente de energía:�CBUFSÓBT�"""

-JOUFSOB�EF�TFHVSJEBE�JOUSÓOTFDBNFOUF�TFHVSB
	"5&9���*&$
�
'BCSJDBEB�FO�QPMÓNFSP�EVSBEFSP
�OP�DPOEVDUPS�Z�
SFTJTUFOUF�B�MB�DPSSPTJØO�
&M�DMJQ�JOUFHSBEP�SFTJTUFOUF��TF�QVFEF�DPMPDBS�FO�SPQB�P�
FRVJQP�QBSB�FM�VTP�DPO�NBOPT�MJCSFT�

t Flujo luminoso:�����-VNFO
t�Peso������PO[BT
t�Dimensiones�������Y������Y�������QVMHBEBT
t�Color: "NBSJMMP
t�Estilo: %PCMF�IB[�DPO�DMJQ�JOUFHSBEP
t�Material:�1MÈTUJDP
t�Fuente de energía: #BUFSJBT���""

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 43



EQUIPO DE MONITOREO Y DETECCIÓN DE GASES   

DETECTOR MULTIGAS HASTA 4 GASES

• Sensación de gas 2 veces más rápido que el promedio
  de la industria.
• Sobrevive a 25 caídas desde 4 pies (3.9 ft) 
• Resistente al polvo y al agua 
• Rango de temperatura de funcionamiento: 
  -40.0 °F a +140.0 °F
• 
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BLOWERS Y VENTILACIÓN   

BLOWER AXIAL CON CANALIZACIÓN Y DUCTO REF: ALG 954315

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

t��'BCSJDBEP�DPO�QPMJFUJMFOP�SFTJTUFOUF�B�MB�DPSSPTJØO
�MPT�SBZPT�67�Z�MPT�QSPEVDUPT�RVÓNJDPT�FO�
����OBSBOKB�TFHVSP��
t�&TUÈ�EJTF×BEP�QBSB�TFS�MJWJBOP�Z�TÞQFS�TJMFODJPTP�
t�&M�TJTUFNB�EF�SFDPSUF�EF�DPOFYJØO�SÈQJEB�QFSNJUF�B�MPT�USBCBKBEPSFT�BDPQMBS�FM�SFDJQJFOUF
�
���TJO�IFSSBNJFOUBT
�BM�MBEP�EF�FOUSBEB�QBSB�VOB�FYUSBDDJØO�QPUFOUF�P�BM�MBEP�EF�TBMJEB�QBSB�WFOUJMBDJØO�
��$VFOUB�DPO�VO�BTB�EF�USBOTQPSUF�NPMEFBEB�Z�DPOEVDUPT�EF�QPMJÏTUFS�Z�WJOJMP�SFDVCJFSUPT�EF�17$�
��EF�����P�����RVF�TF�BMNBDFOBO�GÈDJMNFOUF�EFOUSP�EFM�SFDJQJFOUF�EF�BMNBDFOBNJFOUP�

Especi!caciones de "ujo de aire:�
'SFF�"JS������$'.
6OB�DVSWB�EF���¡������$'.
%PT�DVSWBT�EF���¡�����$'.

 Certi!cación CSA y CE
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BLOQUEO, MARCAJE Y ETIQUETADO  

CAJA DE BLOQUEO PERSONAL:
&M�LJU�EF�CMPRVFP�QFSTPOBM�FMÏDUSJDP
�DVFOUB�
DPO�VOB�DBKB�EF�IFSSBNJFOUBT�EF�CMPRVFP�EF�
TFHVSJEBE�NFKPSBEB�QBSB�NBOUFOFS�KVOUPT�MPT�
DBOEBEPT�Z�MPT�EJTQPTJUJWPT�EF�CMPRVFP�
JNQPSUBOUFT�
*EFBM�QBSB�USBCBKBEPSFT�JOEJWJEVBMFT
�MPT�
DBOEBEPT�TF�TVNJOJTUSBO�DPO�MBT�NJTNBT�MMBWFT�
QBSB�NBZPS�DPNPEJEBE�EFM�USBCBKBEPS�

CONTIENE:

Aldaba de 1” (25mm) de ancho
3FG����
$BOUJEBE����VOJEBE

Cubierta de interruptor de pared
3FG����#
$BOUJEBE����VOJEBE

Etiquetas laminadas de "DO NOT 
OPERATE"
3FG����#
$BOUJEBE����QBRVFUF�EF����
VOJEBEFT�

Candados de bloqueo
3FG����,"
$BOUJEBE����VOJEBEFT

Candado para interruptores
3FG��$�3&%
$BOUJEBE����VOJEBE�

Aldaba etiquetada de bloqueo a 
presión.
3FG����
$BOUJEBE����VOJEBE

Bloqueo para interruptores alto 
y ancho con diseño Grip Tight
3FG����#
$BOUJEBE����VOJEBEFT

Bloqueo para interruptores 
sencillo estándar y doble con 
diseño Grip Tight
3FG����#
$BOUJEBE����VOJEBEFT����������

CAJA DE BLOQUEO PERSONAL REF: 1457E410  
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BLOQUEO, MARCAJE Y ETIQUETADO  

CANDADO DE COLORES CON CUERPO TERMOPLÁSTICO REF: 410 ZENEX

BLOQUEO DE VÁLVULA DE 2” A 5” REF: 481 ETIQUETAS LAMINADAS "DO NOT OPERATE" 

)B�TJEP�EJTF×BEP�FTQFDÓöDBNFOUF�QBSB�BQMJDBDJPOFT�EF�CMPRVFP�Z�
FUJRVFUBEP��&M�DVFSQP�EVSBEFSP
�MJWJBOP�Z�OP�DPOEVDUPS�FT�GÈDJM�EF�
USBOTQPSUBS�Z�DVFOUB�DPO�VO�DJMJOESP�EF�CMPRVFP�EF�BMUB�TFHVSJEBE�
DPO�DBSBDUFSÓTUJDBT�EF�SFUFODJØO�EF�MMBWF�QBSB�HBSBOUJ[BS�RVF�FM�
DBOEBEP�OVODB�TF�EFKF�EFTCMPRVFBEP�

Material del cuerpo��;FOFY�5.
Material del grillete��BDFSP
Diámetro del grillete:���NN�	����QVMH�

Ancho del cuerpo�����NN�	��������QVMHBEBT

Espacio vertical del grillete: ���NN

&M�EJTQPTJUJWP�EF�CMPRVFP�EF�WÈMWVMB�EF�
DPNQVFSUB�HJSBUPSJB�O�P�����EF�.BTUFS�-PDL�
DVFOUB�DPO�VOB�QSPGVOEJEBE�EF����NN�	��������
QVMH�
�:�VOB�BCFSUVSB�EF�WÈTUBHP�EF����NN�	����
����QVMH�
�1BSB�NBOHPT�EF�WÈMWVMB�EF����NN�B�
����NN�	��QVMH�
�%F�EJÈNFUSP�QBSB�SPEFBS�MB�
WÈMWVMB��NBOJKB�EF�PQFSBDJØO�QBSB�QSPUFHFS�
DPOUSB�MB�BQFSUVSB�BDDJEFOUBM�EF�MB�WÈMWVMB��&M�
EJTF×P�HJSBUPSJP�ÞOJDP�Z�QBUFOUBEP�QFSNJUF�VOB�
JOTUBMBDJØO�NÈT�TFODJMMB�FO�BQMJDBDJPOFT�EF�
FTQBDJPT�SFEVDJEPT��&M�DVFSQP�UFSNPQMÈTUJDP�
;FOF[���EJFMÏDUSJDP
�MJHFSP�Z�SFTJTUFOUF�SFTJTUF�MPT�
QSPEVDUPT�RVÓNJDPT�Z�TF�EFTFNQF×B�
FöDB[NFOUF�FO�DPOEJDJPOFT�FYUSFNBT��*ODMVZF�
FUJRVFUBT�EF�TFHVSJEBE�QFSNBOFOUFT�EF�BMUB�
WJTJCJMJEBE�

&UJRVFUBT�EF�TFHVSJEBE�JOHMFTBT�EF�TFSWJDJP�
QFTBEP�EF���������QVMH��	����NN
�EF�BMUP�Y�������
��QVMH��	���NN
�EF�BODIP�
&M�PKBM�EF�MBUØO�EF������QVMH��	���NN
�EF�
EJÈNFUSP�BDFQUB�UPEPT�MPT�DBOEBEPT�EF�
TFHVSJEBE�
$VNQMF�DPO�MB�OPSNB�EF�CMPRVFP�Z�FUJRVFUBEP�
EF�04)"�
&M�MBNJOBEP�EF�QPMJÏTUFS�EVSBEFSP�SFTJTUF�FM�
BHVB
�MB�HSBTB�Z�MBT�UFNQFSBUVSBT�FYUSFNBT�
-B�DPOTUSVDDJØO�EF�TFSWJDJP�QFTBEP�TPQPSUB�
NÈT�EF����MJCSBT��	���LH
�EF�GVFS[B�EF�
FYUSBDDJØO�	DVNQMF�DPO�MPT�SFRVJTJUPT�EF�04)"

�6O�BSUÓDVMP�DPOTUB�EF���CPMTB�DPO����FUJRVFUBT�
Z����TVODIPT�

1SFTFOUB�VOB�WFOUBKB�EF�FODBKF�GBDJM�EF�
BQMJDBS�B�USBWÏT�EF�TV�CSB[P�EF�CMPRVFP�DPO�
SFTPSUF�
4F�BEBQUB�B�NÈT�QVOUPT�EF�CMPRVFP�RVF�MPT�
DFSSPKPT�EF�CMPRVFP�BMUFSOBUJWPT�DPO�
SFNBDIFT�Z�CJTBHSBT�FUJRVFUBEPT�
$POTUSVDDJØO�EF�BMVNJOJP�BOPEJ[BEP�Z�
BDFSP�JOPYJEBCMF�
3FTJTUFOUF�B�MB�DPSSPTJØO�
*ODMVZF�FUJRVFUBT�EF�TFHVSJEBE�EF�BMUB�
WJTJCJMJEBE�
%JNFOTJPOFT����������hh�Y���hh�
	���NN�Y�����NN
�DPO���������hh�Y���������hh�
	���NN�Y����NN
�EF�EJÈNFUSP�JOUFSJPS�EF�MB�
NPSEB[B�
"ENJUF�IBTUB���DBOEBEPT�EF�TFHVSJEBE�

ALDABA ETIQUETADA DE BLOQUEO A PRESIÓN REF:427
$FSSPKP�EF�CMPRVFP�EF�BDFSP
#MPRVFP�EF�WBSJPT��USBCBKBEPSFT�FO�DBEB�
QVOUP�EF�CMPRVFP�
.BOUJFOF�FM�FRVJQP�JOPQFSBUJWP�NJFOUSBT�
TF�SFBMJ[BO�SFQBSBDJPOFT�P�BKVTUFT�
&M�DPOUSPM�OP�TF�QVFEF�FODFOEFS�IBTUB�
RVF�TF�RVJUF�FM�DBOEBEP�EF�TFHVSJEBE�EFM�
ÞMUJNP�USBCBKBEPS�EF�MB�DFSSBEVSB�
.PSEB[B�EF�BDFSP�EF�HSBO�DBMJCSF�DPO�
NBOHP�SFDVCJFSUP�EF�WJOJMP�SPKP�
-BT�EJNFOTJPOFT�TPO��������w��9��������w��
	���NN�Y�����NN
�DPO��w�	���NN
�EF�
EJÈNFUSP�JOUFSJPS�EF�MB�NPSEB[B
�BENJUF�
IBTUB���DBOEBEPT�EF�TFHVSJEBE�

ALDABA DE 1 '' (25 MM) DE ANCHO REF:420 

�TF�WFOEF�QPS�VOJEBE�
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BLOQUEO, MARCAJE Y ETIQUETADO  

CANDADO DE BLOQUEO DIELÉTRICO CUERPO TERMOPLÁSTICO REF: 406  

CABLE DE BLOQUEO AJUSTABLE 3 A 24 FT DE LARGO REF: S806 

CAJA ROJA PORTÁTIL DE BLOQUEO EN GRUPO REF: 498A 

$BOEBEP�EF�TFHVSJEBE�OP�DPOEVDUPS�����EF�.BTUFS�-PDL
&TUF�DBOEBEP�EF�TFHVSJEBE�EF�.BTUFS�-PDL�IB�TJEP�EJTF×BEP�
FTQFDÓöDBNFOUF�QBSB�BQMJDBDJPOFT�EF�CMPRVFP���FUJRVFUBEP��&M�
DVFSQP�Z�FM�HSJMMFUF�EVSBEFSPT
�MJWJBOPT�Z�OP�DPOEVDUPSFT�TPO�
GÈDJMFT�EF�USBOTQPSUBS�Z�DVFOUBO�DPO�VO�DJMJOESP�EF�CMPRVFP�EF�
BMUB�TFHVSJEBE�DPO�DBSBDUFSÓTUJDBT�EF�SFUFODJØO�EF�MMBWFT�QBSB�
HBSBOUJ[BS�RVF�FM�DBOEBEP�OVODB�TF�EFKF�EFTCMPRVFBEP�
Material del cuerpo: ;FOFY�5.
Material del grillete: ;FOFY�5.
Ancho del cuerpo: ���NN
Espacio vertical del grillete: ���NN�TF�WFOEF�QPS�VOJEBE�

t�*EFBM�QBSB�CMPRVFPT�HSVQBMFT�Z�NVMUJQVOUP�
t�$VFOUB�DPO�VO�DBCMF�EF�BDFSP�EF�NÞMUJQMFT�IJMPT�SFTJTUFOUFT�Z��
��øFYJCMFT�BJTMBEP�DPO�VO�SFWFTUJNJFOUP�EF�QMÈTUJDP�USBOTQBSFOUF��
t�6O�DVFSQP�UFSNPQMÈTUJDP�;FOFY���MJHFSP�RVF�SFTJTUF�MPT�
��QSPEVDUPT�RVÓNJDPT�Z�TF�EFTFNQF×B�FöDB[NFOUF�FO�DPOEJDJPOFT
��FYUSFNBT�
t�*ODMVZF�FUJRVFUBT�EF�TFHVSJEBE�QBSB�FTDSJCJS
�SFVUJMJ[BCMFT�Z�EF
��BMUB�WJTJCJMJEBE�QBSB�JEFOUJöDBS�B�MB�QFSTPOB�SFTQPOTBCMF�Z�MVFHP
��CPSSBSMBT�QBSB�FM�TJHVJFOUF�USBCBKP�

t�$VFOUB�DPO�VO�BDBCBEP�SPKP�EVSBEFSP�DPO�SFDVCSJNJFOUP�FO
��QPMWP�DPO�VO�NBOHP�FSHPOØNJDP�Z�GÈDJM�EF�BHBSSBS�
t�5JFOF�DBQBDJEBE�QBSB����USBCBKBEPSFT�P�NÈT�DPO�FM�VTP�EF
��QFTUJMMPT�EF�CMPRVFP
�MB�DBKB�EF�CMPRVFP�BTFHVSB�DBEB�QVOUP
��EF�CMPRVFP�FO�VO�FRVJQP�DPO�TPMP�VO�DBOEBEP�EFTJHOBEP���
��#PY�DBQUVSB�MBT�MMBWFT�EF�FTPT�QVOUPT�EF�CMPRVFP�DPMPDÈOEPMBT
��FO�MB�DBKB�EF�TFHVSJEBE���
t�-B�GVODJØO�FYDMVTJWB�-BUDI�5JHIU���HBSBOUJ[B�RVF�OP�TF�QVFEB�
���BDDFEFS�B�MBT�MMBWFT�IBTUB�RVF�TF�RVJUF�FM�ÞMUJNP�DBOEBEP�
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BLOQUEO FIJO PARA BOTONERA REF: S2153 
t�*NQJEF�FM�BDDFTP�B�JOUFSSVQUPSFT�Z�DPOUSPMFT�
t�-B�DVCJFSUB�TF�BEBQUB�B�JOUFSSVQUPSFT�UBOUP�EF������NN�DPNP�EF������NN
��EF�EJÈNFUSP�Z�QVFEF�BMCFSHBS�CPUPOFT�EF�IBTUB��DN�EF�EJÈNFUSP�
��Z����DN�EF�BMUP�
t�&M�EJTQPTJUJWP�FT�DBQUVSBEP�QPS�FM�CJTFM�EFM�JOUFSSVQUPS�HJSBUPSJP�P�DPO�
��CPUØO�EF�QSFTJØO�Z�DVFOUB�DPO�VOB�CBTF�Z�VOB�DVCJFSUB�USBOTQBSFOUFT�
��RVF�QFSNJUFO�RVF�TF�WFBO�MBT�QMBDBT�Z�MBT�FUJRVFUBT�

BLOQUEO EXTRAIBLE PARA BOTONERA CON BASE REF: S2151
t�*NQJEF�FM�BDDFTP�B�JOUFSSVQUPSFT�Z�DPOUSPMFT�
t�-B�DVCJFSUB�TF�BEBQUB�B�JOUFSSVQUPSFT�UBOUP�EF������NN�DPNP�EF�
�����NN�EF�EJÈNFUSP�Z�QVFEF�BMCFSHBS�CPUPOFT�EF�IBTUB��DN�EF�EJÈNFUSP
��Z����DN�EF�BMUP�
t�-B�NPEFSOB�CBTF�FO�GPSNB�EF�IFSSBEVSB�QFSNJUF�FM�VTP�EF�QMBDBT�FO
��SFMJFWF
�BTÓ�DPNP�VOB�JOTUBMBDJØO�FO�MB�RVF�TF�QVFEFO�DPMPDBS�BTBT�
��HJSBUPSJBT��TV�CBTF�Z�DVCJFSUB�USBOTQBSFOUFT�QFSNJUFO�RVF�TF�WFBO�MBT�
��QMBDBT�Z�MBT�FUJRVFUBT�

BASE DE ANILLO PARA BLOQUEADOR DE BOTONERA REF: S2154
t�-B�CBTF�QBSB�JOTUBMBDJØO�TF�QVFEF�VUJMJ[BS�DPO�MB�DVCJFSUB�HJSBUPSJB�DPO
��CPUØO�EF�QSFTJØO�EFTNPOUBCMF�3FG��4�����
t�5JFOF�GPSNB�EF�IFSSBEVSB�QBSB�TJTUFNBT�ZB�FYJTUFOUFT�Z�DJOUB�BEIFTJWB
��EF�EPCMF�DBSB�
t�-B�CBTF�QFSNJUF�FM�VTP�EF�QMBDBT�FO�SFMJFWF
�BTÓ�DPNP�VOB�JOTUBMBDJØO
��FO�MB�RVF�TF�QVFEFO�DPMPDBS�UJSBEPSFT�HJSBUPSJPT�

BLOQUEO, MARCAJE Y ETIQUETADO  
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UNIFORMES 

CAMISA WOKTEAM REF: B8790 CAMISA WORKTEAM REF: B8700

CAMISA TIPO SAFARI WORKTEAM REF: B8500 CAMISA TIPO SAFARI WORKTEAM REF: B8510
$BNJTB�TBGBSJ�DPO�BCFSUVSB�
USBTFSB�Z�SFKJMMB�JOUFSJPS�QBSB�
SFHVMBS�MB�USBOTQJSBDJØO�
$VFMMP�BCPUPOBEP�Z�DJFSSF�DFOUSBM�
EF�CPUPOFT��
.BOHB�MBSHB�DPO�USBCJMMB�EF�
CPUØO�JOUFSJPS�Z�DPSEØO�FMÈTUJDP�
QBSB�BKVTUBS�MB�MPOHJUVE�Z�QV×P�
EF�CPUØO��%PT�CPMTPT�EF�QFDIP�
EF�QMBTUØO�DPO�DBSUFSB�EF�WFMDSP�Z�
CPMTJMMPT�BVYJMJBSFT�TVQFSQVFTUPT��
"SHPMMB�EF�DPSEØO�FMÈTUJDP�FO�
CPMTP��5SBCJMMB�DPO�WFMDSP�FO�FM�
QFDIP��&TQBMEB�DPO�DBOFTÞ��
$PTUVSBT�SFGPS[BEBT
�CBKP�
SFEPOEFBEP�Z�CPUPOFT�BM�UPOP��
5FKJEP�SFTJTUFOUF�Z�EF�TFDBEP�
SÈQJEP�

Tallas��4
�.
�-
�9-
��9-
��9-
Composición�������/ZMPO
Gramaje�����
Colores:

$BNJTB�TBGBSJ�EF�NBOHB�DPSUB�
DPO�BCFSUVSB�USBTFSB�Z�SFKJMMB�
JOUFSJPS�QBSB�SFHVMBS�MB�
USBOTQJSBDJØO��
$VFMMP�BCPUPOBEP�Z�DJFSSF�
DFOUSBM�EF�CPUPOFT��%PT�CPMTPT�
EF�QFDIP�EF�QMBTUØO�DPO�
DBSUFSB�EF�WFMDSP�Z�CPMTJMMPT�
BVYJMJBSFT�TVQFSQVFTUPT��
"SHPMMB�EF�DPSEØO�FMÈTUJDP�FO�
CPMTP��5SBCJMMB�DPO�WFMDSP�FO�FM�
QFDIP��&TQBMEB�DPO�DBOFTÞ��
$PTUVSBT�SFGPS[BEBT
�CBKP�
SFEPOEFBEP�Z�CPUPOFT�BM�UPOP��
5FKJEP�SFTJTUFOUF�Z�EF�TFDBEP�
SÈQJEP�

Tallas��4
�.
�-
�9-
��9-
��9-
Composición:������/ZMPO
Gramaje�����
Colores:

$BNJTB�FO�UFKJEP�WBRVFSP�EF�
DVFMMP�DMÈTJDP�Z�DJFSSF�DFOUSBM�
EF�CPUPOFT��.BOHB�MBSHB�DPO�
USBCJMMB�JOUFSJPS�QBSB�BKVTUBS�MB�
MPOHJUVE�Z�QV×P�EF�CPUØO��
%PT�CPMTPT�EF�QFDIP�EF�
QMBTUØO�DPO�DJFSSF�EF�PKBM�Z�
CPUØO��$BOFTÞ�B�QJDP�FO�MB�
FTQBMEB��$PTUVSBT�SFGPS[BEBT�FO�
DPTUBEPT
�TJTBT
�IPNCSPT�Z�
NBOHBT��#BKP�SFEPOEFBEP�Z�
CPUPOFT�B�DPOUSBTUF�

Tallas:�.
�-
�9-
��9-
��9-
Composición�������"MHPEØO
Gramaje:����
Colores: 

$BNJTB�FOUBMMBEB�EF�TF×PSB�FO�
UFKJEP�WBRVFSP��$VFMMP�DMÈTJDP�Z�
DJFSSF�DFOUSBM�EF�CPUPOFT��
.BOHB�MBSHB�DPO�USBCJMMB�
JOUFSJPS�QBSB�BKVTUBS�MB�MPOHJUVE�
Z�QV×P�EF�CPUØO��%PT�CPMTPT�
EF�QFDIP�EF�QMBTUØO�DPO�DJFSSF�
EF�PKBM�Z�CPUØO��$BOFTÞ�B�QJDP�
FO�MB�FTQBMEB��$PTUVSBT
SFGPS[BEBT�FO�DPTUBEPT
�TJTBT
�
IPNCSPT�Z�NBOHBT��
#BKP�SFEPOEFBEP�Z�CPUPOFT�B�
DPOUSBTUF�

Tallas:�94
�4
�.
�-
�9-
��9-
Composición:������"MHPEØO
Gramaje:����
Colores:
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OVEROL WORKTEAM REF: B5200  

UNIFORMES

Buzo recto de algodón 
con cuello camisero. Cierre 
de cremallera de metal de 
doble tirador oculta por 
solapa postiza con velcro. 
Dos bolsos de pecho de 
plastón con cartera de 
velcro, dos bolsos de 
abertura inclinada en los 
costados. Un bolso trasero 
de plastón y un bolso de 
espátula. Puño elástico. 
Elástico en la espalda.

Tallas: M, L, XL, XXL
Composición: 100% 
Algodón
Gramaje: 230

PANTALÓN TIPO CARGO REF: B1403
Pantalón recto con dos bolsos de 
abertura inclinada en los costados, 
dos bolsos laterales de carga con 
cartera de velcro. Un bolso trasero 
de ojal con cierre de presilla y 
botón. Elástico en la cintura. 
Trabillas. Cierre de botón y 
bragueta de cremallera.

Tallas USA: 30, 32, 34, 36, 38, 40, 
42, 44, 46
Composición: 65% Poliéster 35% 
Algodón
Gramaje: 200

Colores: 

POLO MANGA CORTA WORKTEAM REF: S6500      
Polo de manga corta en tejido piqué. Cuello clásico con tapeta de tres 
botones. Cubrecosturas en el interior del cuello. Tejido fresco y poroso 
que permite una adecuada ventilación. Cuello y acabado de la manga 
en punto canalé.

Tallas:  S, M, L, XL, 2XL, 3XL
Composición:  65% Poliester 35% Algodón
Gramaje: 180
Colores:
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UNIFORMES SANITARIOS 

Casaca entallada de manga 
corta con tejido elástico. 
Cuello a pico con bies. Dos 
bolsillos de plastón laterales 
dobles. Un bolsillo para 
bolígrafos. Aberturas en los 
costados.

Tallas:  S, M, L, XL, XXL
Composición: 93% Poliéster 
7% Elastano
Gramaje: 170
Colores:

Pantalón con tejido elástico. 
Dos bolsos de abertura 
inclinada en los costados. 
Elástico en bajos. Elástico en la 
cintura y ajuste de cordón.

Tallas: S, M, L, XL, XXL
Composición: 93% Poliéster 
7% Elastano
Gramaje: 170
Colores:

Casaca unisex de manga 
corta con tejido elástico. 
Cuello a pico. Un bolsillo en 
pecho de plastón. Un bolsillo 
para bolígrafos. Aberturas en 
los costados.

Tallas: S, M, L, XL, 3XL
Composición: 93% Poliéster 
7% Elastano
Gramaje: 170
Colores: 

Pantalón unisex con tejido 
elástico. Dos bolsos de aber-
tura inclinada en los costa-
dos. Un bolsillo doble de 
plastón en pernera. Un bolsi-
llo trasero de ojal. Elástico en 
la cintura y ajuste de cordón.

Tallas: S, M, L, XL, XXL, 3XL
Composición: 93% Poliéster 
7% Elastano
Gramaje: 170
Colores: 
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UNIFORMES SANITARIOS 

CONJUNTO SANITARIO REF: B9150     

Casaca de tejido elástico. Manga corta y cuello a pico. 
Aberturas laterales. Tres bolsillos laterales de plastón. Un bolsillo 
para bolígrafos. Pantalón elástico con elástico y cordón en la 
cintura. Dos bolsillos laterales. 
 Dos bolsillos en pernera de plastón.
Tallas: XS, S, M, L, XL, XXL, 3XL
Composición: 97% Algodón 3% Elastano
Gramaje: 150
Colores:

Casaca de manga corta con 
tejido elástico. Cuello a pico 
con elástico. Dos bolsillos 
laterales de plastón. Bolsillos 
para bolígrafos. Un bolsillo 
en manga. Canesú en 
espalda. Aberturas en los 
costados.

Tallas: S, M, L, XL, XXL, 3XL
Composición: 93% Poliéster 
7% Elastano
Gramaje: 170

Pantalón con tejido elástico. Dos 
bolsos de abertura 
redondeada en los costados. 
Un bolsillo trasero de plastón. Un 
bolso doble de plastón en pernera. 
Bolsillos para bolígrafos. Elástico en 
la cintura y ajuste de cordón.   

Tallas: S, M, L, XL, XXL, 3XL
Composición: 93% Poliéster 7% 
Elastano
Gramaje: 170
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UNIFORMES SANITARIOS 

CONJUNTO SANITARIO REF: B9150     

Casaca de tejido elástico. Manga corta y cuello a pico. 
Aberturas laterales. Tres bolsillos laterales de plastón. Un bolsillo 
para bolígrafos. Pantalón elástico con elástico y cordón en la 
cintura. Dos bolsillos laterales. 
 Dos bolsillos en pernera de plastón.
Tallas: XS, S, M, L, XL, XXL, 3XL
Composición: 97% Algodón 3% Elastano
Gramaje: 150
Colores:

Casaca de manga corta con 
tejido elástico. Cuello a pico 
con elástico. Dos bolsillos 
laterales de plastón. Bolsillos 
para bolígrafos. Un bolsillo 
en manga. Canesú en 
espalda. Aberturas en los 
costados.

Tallas: S, M, L, XL, XXL, 3XL
Composición: 93% Poliéster 
7% Elastano
Gramaje: 170

Pantalón con tejido elástico. Dos 
bolsos de abertura 
redondeada en los costados. 
Un bolsillo trasero de plastón. Un 
bolso doble de plastón en pernera. 
Bolsillos para bolígrafos. Elástico en 
la cintura y ajuste de cordón.   

Tallas: S, M, L, XL, XXL, 3XL
Composición: 93% Poliéster 7% 
Elastano
Gramaje: 170
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CONJUNTO SANITARIO REF: B6930 Y REF: B6920



LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN 

DESINFECTANTE INDUSTRIAL PARA PISOS SUAVIZANTE DE PRENDAS TÉXTILES

DESENGRASANTE PARA COCINA DESENGRASANTE INDUSTRIAL 

LAVAVAJILLAS SOLUCIÓN PARA MÁQUINAS 
TERMONEBULIZADORAS

ALCOHOL DESNATURALIZADO AL 94% ALCOHOL DESNATURALIZADO AL 70%

Uso domestico y general, con Amonio 
Cuaternario al 1%, uso exclusivo en super!cies.  
Limpia profundamente y mata el 99.9% de 
bacterias, hongos y virus en todas las 
super!cies lavables, dejando un agradable 
aroma. Mantiene el poder desinfectante aún 
después de diluirlo en agua.

Presentación: 1 Galón (3.785L)
Disponible en diferentes aromas

Desengrasante alcalino con agentes y 
aditivos especializados en la remoción 
de grasas y aceites. Producto 
concentrado, de baja espuma y fácil 
remoción y aplicación. Puede usarse 
de forma directa para áreas con alta 
suciedad o en dilución para espacios 
con menos suciedad.
Presentación: 1 Galón

Formulado especialmente para 
disolver y remover tanto grasas 
lubricantes de uso industrial, como 
grasas miltiuso de base cálcica en 
automotores e industria, como grasas 
Rulemanes, grasas gra!tadas, grasa 
infusible elaborada con base a un 
geli!cante inorgánico.
Presentación: 1 Galón

LAVAVAJILLAS

Este producto esta formulado para 
aplicación directa, de fácil uso a nivel 
institucional, hotelero, restaurantes, 
colegios, comedores, empresas y 
hogares, entre otros. Para la limpieza 
total de grasa y suciedad de todos los 
enseres de cocina y cualquier otro 
utensilio. Aplicadolo de forma directa, 
diluido o con dispensador.
Presentación: 1 Galón

Solución a base de Amonio Cuartenario 
de quinta generación (Cloruro de 
N-Alquil Dimetil Bencil Amonio) para 
aplicación en Termonebulizadores de 
uso directo a base de agua, con aditivo 
no tóxico para la limpieza y sanitización 
general de espacios cerrados, contiene 
anticorrosivos, agentes sanitizantes de 
amplio espectro, germinicida, virucida, 
bactericida.

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

Esta diseñado especialmente para 
acondicionar los tejidos aportando 
suavidad para facilitar las tareas de 
planchado. Revitaliza las prendas, 
devolviéndoles sus colores y 
suavidad. Posee una agradable 
fragancia de gran persistencia.
Presentación:  1 Galón

Desnaturalizado para uso medico, 
industrial e institucional. 
Cosmético para uso externo, limpieza 
o desinfección; use con cautela. Evitar 
consumo, considerado veneno. 
Conserve a temperaturas no mayores 
de 30 ºC

Desnaturalizado para uso medico, 
industrial e institucional. 
Cosmético para uso externo, limpieza 
o desinfección; use con cautela. Evitar 
consumo, considerado veneno. 
Conserve a temperaturas no mayores 
de 30 ºC
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GEL ALCOHOLADO AL 75% JABÓN DE MANOS 

LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN 

SAFETY SOLUTIONS GLOBAL S.A 

TOALLITAS HÚMEDAS ALCOHOLADAS 75%

DISPENSADOR AUTOMÁTICO DE 700 ML

DISPENSADOR MANUAL DE PAPEL TOALLA MANGUERA PARA JARDÍN  

DISPENSADOR MANUAL DE 800 ML

TOALLITAS HÚMEDAS ALCOHOLADAS 75%
Toallitas Húmedas Alcoholadas 
75%
Protección con!able
No Pegajosa
Hipoalergénica
Suave y Ligeras
Cantidad: 100 Wipes

Las toallitas húmedas 
antibacterianas ultracompactas 
son su gran ayuda cuando 
realiza su cuidado diario en un 
ambiente donde no hay agua ni 
jabón.
Cantidad:  100 Wipes 

Rellenable capacidad: 700ML
Plástico ABS blanco
Dimensiones: 16.5cms Alto x 
11cms Ancho x 10cms 
Profundidad
Con llave de seguridad
4 baterias AA

Altamente reconocido en el 
mercado gracias a su economía y 
practicidad. Es un dispensador de 
palanca manual y puede usarse con 
papel toalla de rollo de 8” de ancho.
Incluye kit de instalación con 
tornillos, tacos y llave de seguridad.
Material: Plástico ABS

Dispensa la cantidad de forma 
rápida y constante una 
pulsación dosi!ca la cantidad 
correcta del producto. Deposito 
recargable con el producto 
deseado capacidad de 800 ml, 1 
ml por pulsación fácil de limpiar. 
Tamaño compacto e instalación 
rápida en la pared.
Kit de instalación incluido

Antibacterial, con apariencia 
perlada, viscosa, de fácil 
aplicación sobre las manos y 
antebrazos que elimina hasta un 
99.99% de bacterias que ayuda a 
la higienización y desinfección 
super!cial de las manos con 
agentes humectantes para la 
protección de la piel y un pH 
neutro.

Es un gel alcoholado de uso directo 
en manos y antebrazos, contiene 
alcohol al 75% con capacidad de 
actuar en bacterias, hongos, virus 
grampositivos y virus 
gramnegativos. Con buena "uidez y 
absorción en la piel, contiene 
agentes humectantes para evitar la 
resequedad de manos y antebrazos.
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Disponible:

t�25 ft
t�50 ft
t�75 ft
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